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Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiale

Abhanden gekommene Werttitel • Titres disparus - Titoli smarriti

Aufrufe — Sommations

Es werden verniisst: 2 Inbaberschuldbriefe zu je Fr. 50 000, mit maximalem
Zinsfuss 5% %, beide ausgestellt am 13. November 1925 und lastend im
I. bzw. II. Kaiig auf dem Grundstück Grundbuch Wohlen Nr. 994, Kataster
Plan 22, Parzelle 1600, lautend auf die Nacbgenanuten, als Schuldner:
Jakob Meyer, geboren 1885, Jakobs, Fabrikant; Viktor Meyer, geboren 1890,
Jakobs, Fabrikant, und Arthur Meyer, geboren 1895, Jakobs, Fabrikant;
alle drei von und in Woblen.

Der Besitzer dieser beiden Inhaberscbuldbriefe wird hiermit aufgefordert,
dieselben bis spätestens 31. Mai 1946 dem Bezirksgericht Bremgarten
abzugeben, ansonst sie gemäss Art. 986 OR. als kraftlos erklärt würden.

Bremgarten, den 23. November 1945. (W 461®)
Bezirksgericht Bremgarten.

Der unbekannte Inhaber folgender Inhaberpapiere:
1. Kassascbein Nr. 206068 auf die Hypothekarkasse des Kantons Bern im

Betrage von Fr. 12 000, nebst Coupons per 26. Oktober 1945 u. ff.;
2. Obligationen Nrn. 216107, 216108, 217855 und 221662 auf die Schweizerische

Eidgenossenschaft, vom Jahre 1941, zu 8)4%, zu je Fr. 5000, und
Nr. 182084 zu Fr. 1000, zusammen Fr. 21 000, nebst Coupons per 1. Dezember

1945 u. ff.,
wird hiermit aufgefordert, die genannten Titel innert 6 Monaten, d. h. bis
zum 5. Juni 1946, dem unterzeichneten Richter vorzulegen, ansonst sie kraftlos
erklärt werden. (W 464®)

Frutigen, den 27. November 1945. Der Gerichtspräsident:
Burn.

Bereinigungsverfahren
Es werden vermisst:

1. Transfixierte Verschreibung von Fr. 273.71, angegangen 11. November 1710,
haftend auf Liegenschaft Loch, Buttisholz, des Josef Riechsteiner;

2. Verscbreibung von Fr. 571.43, angegangen hl. Mathias 1786, haftend auf
Stöckernweid, Dogelzrot, Möösli und Wald der Liegenschaft Michelhüsli,
Buttisholz, der Gebrüder Peter;

3. Gült von Fr. 3000, angegangen 16. März 1874, errichtet von Alois Egli,
Küfer, im Pfandnexus wiederholt transfixiert, haftend auf Liegenschaft
Sagerhus, Buttisholz, des Josef Eberli, Ruswil. Diese Gült soll beim
Brand auf «Höhe», Grosswangen, verbrannt sein.

Die Inhaber werden aufgefordert, die Titel binnen Jahresfrist bei der
unterfertigten Amtsstelle vorzulegen, widrigenfalls die Kraftloserklärung
ausgesprochen wird. (W 465®)

Sursee, den 28. November 1945.
Der Amtsgerichtspräsident von Sursee:

Dr. J. Schnyder.

Nachstehende Schuldtitel werden als verloren gemeldet und es werden
die derzeitigen Inhaber dieser Titel ersucht, innert Jahresfrist dieselben dem
Grundbuchamt Berlingen vorzulegen, ansonst diese Titel als kraftlos erklärt
werden, nämlich:
1. Schuldbrief per Fr. 7000 im zweiten Rang (Vorgang Fr. 25 000),

Pfandprotokoll Band 2, Seite 433, Nr. 63, vom 27. Oktober 1938, lautend auf
Emil Rosenberger, Bahnbeamter, Mannenbach, seinerzeit zugunsten der
Thurgauischen Kantonalbank, Filiale in Steckborn;

2. Inhaberschuldbricf per Fr. 5000, im zweiten Rang (Vorgang Fr. 14 000),
Pfandprotokoll Band 2, Seite 488, Nr. 45, vom 12. Mai 1934, lautend
auf Karl Singer-Sigrist, Fruthwilen;

8. Schuldbrief per Fr. 225, vom 28. Februar 1914, Band r. Seite 220, Nr. 23,
lautend auf Albert Seger, Gartenarbeiter, Mannenbach/Salenstein;
ursprünglich zugunsten von Andreas Füllemann, Steinhauer, Berlingen.

Steckborn, 27.November 1945. Gerichtspräsidium Steckborn:
(W 462®) Jak. Hanhart.

Durch Beschluss der H. Kammer des Obergerichtes des Kantons Zürich
vom 19. Oktober 1945 wurde der Aufruf der folgenden vermissten Urkunde
bewilligt: Inbaberscbuldbrief für Fr. 20 000, datiert vom 3. Oktober 1918,
lautend auf Professor Jean Jacques Hess-von Wyss, von Freiburg, wohnhaft
Frobburgstrasse in Zürich 6, lastend im zweiten Rang auf der Liegenschaft
Kataster-Nr. 1856 in Oberstrass-Zürich.

Jedermann, der über das Schicksal der Urkunde Auskunft geben kann,
wird aufgefordert, dem unterzeichneten Gericht binnen einem Jahre von
heute an Anzeige zu machen. Sollte keine Meldung eingehen, würde die
Urkunde als kraftlos erklärt (W 463®)

Zürich, den 26. November 1945.

Im Namen des Bezirksgerichtes Zürich, 5. Abteilung,
der Gerichtsschreiber: Dr. Müller.

Nous, prösident du Tribunal du district de Courtelary, somraons le ou
les dötenteurs inconnus des trois actions de la Sociätä de boulangerie de
St-lmier, n°® 9, 69 et 119, au nom du Sieur Henri-Constant Favre, en son
vivant sans profession, ä Cormoret, oil il est däcödö le 29 avril 1987, de
döposer ces trois actions au greffe du Tribunal de ce siäge dans un dälai
de six mois dös la publication de la präsente sommation dans la Feuille
officielle suisse du commerce, faute de quoi l'annulation en sera prononcäe.

Courtelary, le 21 novembre 1945. (W 459l)
Le Präsident du tribunal: Bäguelin.

Handelsregister - Rejflstre du commerce - Registro di commercio

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

9. Oktober 1945. Pelzwaren usw.
Birchler-Sauter, in Bern, Pelzwarengeschäft und Kürschnerei (SHAB.
Nr. 40 vom 17. Februar 1923, Seite 343). Die Einzelfirma wird infolge Todes
des Inhabers und Gründung einer KollektivgesellscHhft gelöscht. Aktiven
und Passiven werden von der Kollektivgesellschaft «Birchler-Sauters Erben»,
in Bern, übernommen.

9. Oktober 1945. Pelzwaren, Kürschnerei.
Birchler-Sauters Erben, in Bern. Witwe Maria Birchler-Sauter, von
Einsiedeln; Maria Anna Sauter-Birchler, von Römerswil; Elisabeth Katharina
Bestgen-Birchler, von Rüti bei Büren; Adelrich Jakob Birchler, von
Einsiedeln; Leo Birchler, von Einsiedeln; Josef Rudolf Birchler, von Einsiedeln;
sowie die beiden Minderjährigen: Meinrad Anton Birchler, von Einsiedeln,
.und Otmar Friedrich Birchler, von Einsiedeln, beide unter der elterlichen
Gewalt ihrer vorgenannten Mutter, Witwe Maria Birchler-Sauter, und
vertreten durch ihren Beistand Armin Aerni, von Heimenhausen, in Bern, mit
Genehmigung der städtischen Vormundschaftskommission in Bern vom
5. Oktober 1945: alle wohnhaft in Bern, sind unter dieser Firma eine Kol-
lektivgesellscbaft eingegangen, welche am 1. Januar 1945 begonnen und auf
dieses Datum Aktiven und Passiven der erloschenen Einzelfirma «Birchler-
Sauter», in Bern, übernommen hat. Die Ehemänner Siegfried Sauter-Birchler
und Wilhelm Gustav Bestgen-Birchler haben ihre Zustimmung erteilt. Die
Gesellschaft wird vertreten durch die Gesellschafter Witwe Maria Bircbler-
Sauter, Adelrich Jakob Birchler und Leo Birchler, alle vorgenannt, duroh
Kollektivunterschrift zu zweien. Handel mit Pelzwaren und Kürschnerei.
Kramgasse 68.

_ Bureau Blankenburg (Bezirk Obersimmental)
27. November 1945. Hotel.

Arthur Kolb-Däpp, in Zweisimmen, Betrieb des Sporthotels Krone
(SHAB. Nr. 286 vom 5. Dezember 1936, Seite 2856). Die Firma wird
infolge Geschäftsaufgabe gelöscht.
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Bureau Frutigen
23. November 1945.

Viehzuchtgenossenschaft Kandergrund, in Kandergrund (SHAB. Nr. 73
vom 30. März 1942, Seite 730). Aus der Verwaltung sind ausgeschieden
der Vizepräsident Samuel Wandfluh und der Kassier Robert Wandfluh;
ihre Unterschriften sind erloschen. Es wurden gewählt als Vizepräsident
Eduard Wandfluh und als Kassier Arnold Wandfluh, Sohn, beide von und
in Kandergrund. Präsident oder Vizepräsident zeichnen kollektiv zu zweien
mit dem Sekretär oder Kassier.

Bureau Interlaken

26. November 1945. Hotel usw.
W. Brawand-Egger, in der Schwendi, Gemeinde Grindelwald. Inhaber
dieser Einzelfirma ist Wilhelm Brawand, in der Schwendi, von und in
Grindelwald. Betrieb des Hotels « Sehweizerheim» und der Gastwirtschaft
in der Schwendi.

Bureau Laupen
22. November 19-15.

Neue Bau- und Wohngenossenschalt Laupen, in Laupen. Unter dieser
Fiinia bestellt eine Genossensehalt mit dem Zweck, ihren Mitgliedern atil
dem Wege genossenschaftlicher Selbsthilfe gesunde und billige Wohnungen
zu verschaffen. Die Statuten datieren vom 14. August 1945. Das
Genossenschaftskapital zerfällt in Anteilscheine zu Fr. 200. Für die Verbindlichkeilen

haftet einzig das Genossenschaftsvermögen; die persönliche
Haftbarkeit der Mitglieder ist ausgeschlossen. Die Einberufung der
Generalversammlung erfolgt durch schriftliche Einladung der Genossenschafter.
Mitteilungen an die Genossenschafter erfolgen ebenfalls schriftlich, die
Bekanntmachungen im Amtsanzeiger von Laupen und, soweit gesetzlieh
vorgeschrieben, im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Die Verwaltung
besteht aus 5 Mitgliedern. Es führt die Unterschrift der Präsident oder
der Vizepräsident mit dem Sekretär kollektiv zu zweien. Alfred Wyssa,
von Galmiz (Freiburg), ist Präsident; Otto Frey, von Wangen bei Ölten,
Vizepräsident und Kassier; Willi Roth, von Buchholterberg, Sekretär;
alle wohnhaft in Laupen. Gesehäftsdomizil: bei Präsident Alfred Wyssa.

Bureau Nidau
26. November 1945.

Alpha A.G., Werkstätte für elektrische und mechanische Konstruktionen,
in Nidau (SHAB. Nr. 60 vom 13. März 1943, Seite 580). Die an Arthur
Schneider erteilte Kollektivprokura wird gelöscht.

26. November 1945.
Otto König, Hotel Worbenbad, in Worben (SHAB. Nr. 64 vom 16. März
1928, Seite 526). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe gelöscht.

26. November 1945. Kolonialwaren, Seifenartikel usw.
Erni, in S tu den, Kolonialwaren, Seifenartikel usw. (SHAB. Nr. 120 vom
17. Mai 1937, Seile 1230). Die Firma wird, gestützt auf Artikel 68 HRegV.,
infolge Wegzuges des Inhabers, von Amtes wegen gelöscht.

26. November 1945. Uhrensteine.
Gottfried Stettier, in St. Nikiaus, Gemeinde Bellmund, Uhrensteine
(SHAB. Nr. 285 vom 18. November 1907, Seite 1966). Die Firma wird,
gestützt auf Artikel 68 HRegV., infolge Todes des Inhabers, von Amtes
wegen geloscht.

26. November 1945. Bäekerei, Spezereiwaren usw.
Fritz Büttikofer, in Täuffelen, Bäckerei, Spezereiwaren usw. (SHAB.
Nr. 48 vom 27. Februar 1926, Seite 359). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe

im Handelsregister gelöseht.
26. November 1945. Viehhandel.

Hans Bühler, in Brügg, Viehhandel (SHAB. Nr. 343 vom 25. August 1905,
Seile 1369). Die Firma wird infolge Geschäftsaufgabe gelöscht.

26. November 1945. Viehhandel.
Fritz Bühler, in Brügg. Inhaber der Firma ist Fritz Bühler, von Aeschi
(Bern), in Brügg. Viehhandel.

26. November 1945.
Fürsorgefonds der Firma Bärtschl & Freiburghaus A.G., in Nidau (SHAB.
Nr. 111 vom 12. Mai 1944, Seite 1082). Gestützt auf den Besehluss des
Regierungsrates des Kantons Bern vom 30. Oktober 1945 wurde die
Stiftungsurkunde vom 12. Mai 1942 wie folgt abgeändert: Der Name der
Stiftung lautet nunmehr: Fürsorgefonds der Firma Freiburghaus A.G.
Das Mitglied des Stiftungsrates Rudolf Bärtschi ist gestorben; seine
Unterschrift ist erloschen. Die übrigen bereits publizierten Tatsachen
erfahren keine Aenderung.

Bureau Schlossmil (Bezirk Konolfingen)
26. November 1945. Bäekerei, Futtermittel.

Johann Jakob, in Arni, Bäckerei und Futtermittelhandlung (SHAB.
Nr. 125 vom 1. Juni 1929, Seite 1140). Die Firma wird infolge Nichtvor-
liegens der Eintragspflicht auf Begehren des Inhabers gelöscht.

Bureau Trachselwald
15. Oktober 1945.

Fürsorgefonds der Gerstenmühle A.G. Lützelflüh, in Lützelflüh. Unter
diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 27. September 1945
eine Stiftung im Sinne von Artikel 80 ff. ZGB. Sie bezweckt die
Hilfeleistung an das Personal der Stifterfirma im Falle von wirtschaftlicher Not,
entstehend dureh Tod, Alter, Krankheit, Unfall, Invalidität, Militärdienst
und Arbeitslosigkeit. Einziges Organ ist ein Stiftungsrat von 3 Mitgliedern,
bestehend aus je einem Vertreter der Direktion der Stifterfirma, der
Angestellten und der Arbeiter. Die Mitglieder des Stiftungsrates zeichnen
kollektiv zu dreien. Dem Stiftungsrat gehören gegenwärtig an: Albert
Bichsei, von Sumiswald, in Goldbach, Gemeinde Hasle bei Burgdorf,
Präsident; Albert Biehsel jun., von Sumiswald, in Lützelflüh, Unterdorf;
Rudolf Bieri, von Signau, in Lützelflüh, Allmendli-Bühl.

Bureau Wangen a. d. A.
26. November 1945. Konfektion, wasserdichte Artikel usw.

Alfred Gasche, in Niederönz. Inhaber dieser Firma ist Alfred Gasche,
von Oekingen, in Niederönz. Handel mit Konfektions- und Unterkleidern
sowie mit wasserdichten Artikeln. Schleifstrasse.

Luzern — Lucerne — Lucerna

17. November 1945. Futtermühle, Kunstdünger usw.
Rlchenberger & Cle., in Luzern, Futtennühle, Kunstdünger und Futtermittel

(SHAB. Nr. 51 vom 2. März 1945, Seite 509). Diese Kommanditgesellschaft

hat sich infolge Umwandlung in eine Aktiengesellschaft
aufgelöst; Aktiven und Passiven sind übergegangen an die neue Firma « Farco
A.G.», in Luzern.

17. November 1945. Futtermittel, Dünger usw.
Farco A.G., in Luzern. Unter dieser Firma bat sich laut öffentlicher
Urkunde und Statuten vom 3. November 1945 eine Aktiengesellschaft
gebildet. Zweek der Gesellschaft ist die Uebernahme des bisher unter der
Firma «Riehenberger & Cie.», in Luzern, betriebenen Geschäftes, d. h.
Handel mit, Fabrikation und Vertrieb von Futtermitteln (Futtermühlen),
Düngern, landwirtschaftlichen Erzeugnissen, Gewürzen, teehnisehen Oelen
und Fetten und verwandten Artikeln, die auch nach speziellen Rezepten
fabriziert sind. Die Gesellschaft ist befugt, andere Unternehmungen ins
Leben zu rufen oder sich an ihnen zu beteiligen, soweit dies im Interesse
des Unternehmens liegt. Sie kann auch Immobilien erwerben oder erstellen
und sie für ihren Betrieh verwenden oder anderweitig darüber verfügen.
Gemäss Vebernahmevertrag vom 3. November 1915 und Bilanz per 1.
Oktober 1915 übernimmt die Gesellschaft Aktiven und Passiven der erwähnten
Firma, wobei die Aktiven (Warenvorräte, Geschäflsmobiliar, Postscheck-,
Kassa- und Bankguthaben und Debitoren usw.) Fr. 114 096.97 betragen
und die Passiven (Kreditoren, Gläubigerforderungen) Fr. 41318.—. Der
Aktivsaldo von Fr. 72 778.97 wird hegliclien durch Aushändigung von
50 voll liberierten Aktien zu Fr. 1000 an die Gesellschafter der Firma
« Riehenberger & Cie.» und die auf der Passivseite enthaltenen Gläubiger.
Auf den Restbetrag von Fr. 22 778.97 wird verziehtet. Das Grundkapital
beträgt Fr. 50 000, eingeteilt in 50 Inhaberaktien zu Fr. 1000. Es ist voll
liberiert. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt. Die
Verwaltung besteht aus 1 bis 5 Mitgliedern. Präsident und geschäftsführender

Direktor ist Hans Richenberger-Mock, von Werthenstein, in Luzern;
Vizepräsident und Aktuar ist Friedrich Limacher, von Sehüpfheim, in Baar,
und weiteres Mitglied ist Maria Riehenberger, geborene Moek, von Werthenstein,

in Luzern. Unterschrift führt der Präsident und Direktor einzeln.
Domizil: Mühlemattstrasse 25.

23. November 1945. Strassen- und Geleisebau.
Walo Bertschlnger, Zweigniederlassung in Luzern, Strassen- und
Geleisebau (SHAB. Nr. 83 vom 11. April 1939, Seite 740), mit Hauptsitz
in Zürieh. Die Prokura von Julius Egli ist erloschen.

23. November 1945. Gebrannte Wasser, Weine.
AI. Schllter, in Luzern, Handel mit gebrannten Wassern und Weinen
en gros. Die im Schweizerischen Handelsamtsblatt Nr. 231 vom 3. Oktober

1945, Seite 2398, publizierte Streichung der Firma, deren
Konkursverfahren mangels Aktiven eingestellt worden war, wird revoziert, da das
Gesehäft entgegen der damaligen Begründung nieht aufgegeben worden ist.

24. November 1945.
Fürsorgefonds der Wein-Import Scherer & Bühler A.G., in Meggen,
Stiftung (SHAB. Nr. 316 vom 27. Dezember 1921, Seite 2507). Der Stiftungsrat
wurde wie folgt bestellt: Präsident ist Josef Bühler, von und in Luzern;
Sekretär ist Pius Zingg (bisher einziges Mitglied); und Mitglied ist Walter
Bühler, von und in Luzern. Präsident und Mitglied zeichnen je kollektiv mit
dem Sekretär. Die Einzelunterschrift des Pius Zingg ist somit erloschen.

26. November 1945.
Personalfürsorge-Stiftung der Aktiengesellschaft der Maschinenfabrik von
Theodor Bell & Cle In Krlens, in Kriens. Unter diesim Namen wurde
laut öffentlicher Urkunde vom 24. August 1945 durch die «Aktn ngesell-
schaft der Maschinenfabrik von Theodor Bell & Cie», in Kriens, eine
Stiftung errichtet. Sie bezweckt im wesentlichen die Förderung der Fürsorge
für das Personal der Gesellschaft, das infolge Alters oder Krankheit
unverschuldet gänzlich oder teilweise arbeitsunfähig geworden ist. Die nähere
Umsehreibung des Destinatärkreises findet sieh im Sliftungsstatut,
Verwaltungsorgan der Stiftung ist der Verwaltungsrat der Stifterfirma. Gemäss
Regelung in der Stiftungsurkunde wurden folgende 3 Mitglieder des

Verwaltungsrates als Verwaltungsausschuss für die Stiftung bestellt, mit
Kollektivunterschrift zu zweien: Vorsitzender: Adolf Graber, von Luzern
und Grosswangen, in Luzern; Vizepräsident: Heinrieh Wächter, von Stäfa,
in Winterthur; Mitglied: Ernst Wächter, von Stäfa, in Kriens. Adresse:
bei der Stifterfirma.

26. November 1945. Hotel usw.
Paul Pasel, in Luzern, Betrieb des Hotels und Restaurants Continental
(SHAB. Nr. 23 vom 28. Januar 1927, Seite 158). Die Firma wird infolge
Geschäftsaufgabe gelöscht. v

26. November 1945. Freileitungsbau.
Ernst Welbel, in Werthenstein, Freileitungsbau (SHAB. Nr. 56 vom
8. März 1938, Seite 522). Die Firma ist infolge Todes des Inhahers erloschen.
Aktiven und Passiven gehen üher an die neue Firma «Wwe. JosyWeibel»,
in Wolhusen-Markt, G°meinde Werthenstein.

26. Novemher 1945. Freileitungsbau.
Wwe. Josy Welbel, in Wolhusen-Markt, Gemeinde Werthenstein.
Inhaberin dieser Firma ist Witwe Josy Weibel-Bussmann, von Lausen, in
Wolhusen-Markt, Gemeinde Werthenstein, welche Aktiven und Passiven
der erloschenen Firma «Ernst Weibel», in Werthenstein, auf den 30. Juni
1943 ühernommen hat. Freileitungsbau.

26. November 1945. Möbel, Motoren usw.
M. Leibundgut, in Luzern. Inhaber der Firma ist Max Leihundgut, von
Affoltern i. E., in Luzern. Handel mit Möbeln, Motoren, Tätigung in
Gelegenheitskäufen aller Art. Hofstrasse 3.

Schwyz — Schwyz — Svitto
24. November 1915.

Gebr. Klaus, Möbelwerkstätte und Innenausbau, in Schwyz. Fritz Klaus
und Willy Klaus, beide von Uerkheim bei Zofingen, in Schwyz, sind unter
dieser Firma eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am 12. November

1945 begonnen hat. Möbelwerkstätte und Innenausbau.
24. November 1945.

Forellenzucht Adolf Gropp A.G., in Brunnen, Gemeinde Ingenbohl (SHAB.
Nr. 258 vom 3. November 1941, Seite 2190). Der Verwaltungsratspräsident
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Adolf Gropp hat meinen Wohnsitz nach Marxzell bei Karlsruhe (Deutschland),

das Vcrwaltungsratsmitglied Dr. Max Brumann nach Zürich
verlegt.

24. November 1945. Strassen- und Geleisebau.
Walo Bertschinger, Zweigniederlassung in Einsiedeln,
Spezialgeschäft für Strassen- und Gelcisebau (SHAB. Nr. 83 vom 11. April 1939,
Seilc740), mit Hauptsitz in Zürich. Die Prokura von Julius Egliist erloschen.

Glarus — Glaris — Glarona

23. November 1945. Manufaktur- und Merceriewaren.
Heinrich Spleler-Hauser, in Mitlödi, Manufaktur- und Merceriewaren
(SHAB. Nr. 23 vom 29. Januar 1932, Seite 239). Die Firma wird infolge
Verkaufs des Geschäftes gelöscht.

23. November 1945. Manufakturwaren, Konfektion.
H. Spieler, Kaufhaus, in Glarus. Inhaher der Firma ist Heinrich Spieler,
von Mitlödi, in Glarus. Manufakturwaren und Konfektion. Kirchwegstrasse.

23. November 1915. Spirituosen.
Josef-Frauenknecht, bisher in Baar (SHAB. Nr. 164 vom 17. Juli 1945,
Seite 1694), Grosshandel mit sämtlichen gebrannten Wassern. Die Firma
hat den Silz narh Ennenda verlegt. Inhaber ist Josef Frauenknecht,
von Zuzwil (St.Gallen), in Ennenda. Die Geschäftsnatur ist abgeändert
worden in: Handel mit Spirituosen.

23. November 1945.
Effekten Holding Aktlengeseilschaft, in Glarus (SHAB. Nr. 305 vom
28. Dezember 1944, Seite 2876). Als weiteres Verwaltungsratsmitglied
wurde gewählt Dr. jur. Hugo F. Heberlein, von Zürich und Wattwil
(St.Gallen), in Küsnacht (Zürich). Die Einzelunterschrift von Dr. jur. Otto
Kubli ist erloschen; die beiden Mitglieder zeichnen kollektiv.

24. Novemher 1945.
Werkzeugmaschinenfabrik Walter Knutty A.G., in Haslen (SHAB. Nr. 200
vom 28. August 1945, Seite 2051). Das Verwaltungsratsmitglied Walter
Knutty ist ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
jBureau de Fribourg

24 novemhre 1915. Construction de routes, etc.
Walo Bertschinger, succursale ä Fribourg, construction de routes et
de voie.: ferries (FOSC. du 15 mai 1939, n°112, page 1006), avec si£ge
principal ä Zurich. La procuration de Jules Egli est Steinte.

Bureau Murlen (Bezirk See)
22. November 1945.

Elektro Norm A.G., in Murten (SHAB. Nr. 24 vom 31. Januar 1942,
Seite 238). In der Generalversammlung vom 17. November 1945 wurde
das Aktienkapital von Fr. 50 000 auf Fr. 100 000 erhöht durch Ausgabe
von 50 auf den Namen lautenden Aktien zu Fr. 1000. Gleichzeitig wurden
die 500 Namenaktien zu Fr. 100 des bisherigen Kapitals umgewandelt
in 50 Namenaktien zu Fr. 1Ö00. Das Aktienkapital beträgt nun Fr. 100 000,
eingeteilt in 100 auf den Namen lautende Aktien zu Fr. 1000 und ist voll
einbezahlt. Die Statuten wurden entsprechend revidiert. Der Verwaltungsrat

besteht aus Hugo Emil Aeberhard, von Zauggenried, in Bern, Präsident,
und Dr. Ernst Etter, von Mauren (Thurgau), in Zürich. Traugott Oertli
ist als Verwaltungsrat zurückgetreten; seine Unterschrift in dieser Eigenschaft

ist erloschen. Traugott Oertli ist Direktor. Mitglieder der
Geschäftsführungsind: Aristoteles Kyriakakis, von Zürich, in Murten; Oskar Neuhaus,
von Zeihen (Aargau), in Murten; Dr. Rend Roggen, von und in Murten.
Der Direktor hat Einzelunterschrift. Die Mitglieder des Verwaltungsrates
sowie die Mitglieder der Geschäftsführung zeichnen unter sich kollektiv
zu zweien.

Bureau Tafers (Bezirk Sense)
24. November 1945. Sägerei, Holzhandel.

Vaucher Christof, in Alterswil. Inhaber der Firma ist Christof Vaucher,
von Vauderens (Freiburg), in Alterswil. Sägerei und Holzhandlung.

Solothurn — Soleare — Soletta
Bureau Stadl Solothurn

26. November 1945. Waren verschiedener Art usw.
Wilhelm Moll-Lanz, in Solothurn, Vertretungen von Waren verschiedener
Art, Geschäftsbureau und Liegenschaften-Vermittlung, Unternehmung für
Torfausbeutung (SHAB. Nr. 35 vom 11. Februar 1944, Seite 351). Die Firma
ist infolge Wegzuges des Inhabers erloschen.

26. November 1945. Uhrenfurnituren usw.
Oliva A.G., in Solothurn, Fabrikation von Furnituren für Gold-, Silher-
und Metallschalcn fürUhrcnfahrikation usw. (SHAB. Nr. 260 vom 6. November

1937, Seite 2473). Wilhelm Knobel-Bärni ist infolge Todes und Ida
Knobel-Bärni infolge Rücktritts aus dem Verwaltungsrat ausgeschieden;
ihre Einzelunterschriften sind damit erloschen. An Ida Knobel-Bärni, von
Altendorf (Schwyz), in Solothurn, wird Einzelprokura erteilt.

Schaffhausen — Sehaffhouse — Sclaffusa

23. November 1945.
Landwirtschaftlicher Genossenschaftsverband des Kantons Schaffhausen,
in Schaffhausen, Genossenschaft (SHAB. Nr. 30 vom 5. Februar 1941,
Seite 244). Aus dem Vorstand ist der Aktuar Hans Zopfi ausgeschieden;
seine Unterschrift ist erloschen. Als Aktuar wurde neu gewählt Dr. Oskar
Weibel, von Schüpfen (Bern), in Schaffhausen. Der Verbandspräsident
oder dessen Stellvertreter führen Kollektivunterschrift mit dem Aktuar;
der Geschäftsführer zeichnet einzeln.

Appenzell-ARh. — Appenzell-Rh. ext. — Appenzello est.

26. November 1945. Liegenschaften.
Tal- & Melonenstrasse G.m.b.H., in Herisau, Erwerbung, Verwaltung und
Verwertung von Liegenschaften (SHAB. Nr. 24 vom 29. Januar 1944,
Seite 241). Der Gesellschafter Otto Fischbacher ist infolge Todes
ausgeschieden. Seine Stammeinlage von Fr. 2000 ist an den Gesellschafter Paul
Fischbacher übergegangen. Dessen Stammeinlage erhöht sich dadurch von

* Fr. 2000 auf Fr. 4000. Gemäss öffentlicher Urkunde über die Gesellschafter¬
versammlung vom 26. November 1945 wurden die Statuten entsprechend

ahgeändert. Die weitern Gesellschafter, je mit einer Stammeinlage von
Fr. 2000 sind: Frieda Fisehbacher, nun in Schwellbrunn; Hanna
Fischbacher, nun in Wallenstadtbcrg, Gemeinde Wallenstadt; Martha Keller-
Fischbacher, nun von und in Schwellbrunn; Julie Fischhacher; Alfred
Fischbacher; Klara Fischbachcr; Samuel Fischbacher; Walter Fischhaehcr,
nun in Bern; Hulda Staub-Fischbacher, nun von Schönenherg (Zürich),
in Adliswil, und Oskar Fischbacher, nun in Herisau.

Graubünden — Giisons — Grigioni
1. November 1945. Sattlerei usw.

Peter Roffler, in Grüsch, Sattlerei und Tapeziercrei (SHAB. Nr. 103 vom
4. Mai 1935, Seite 1148). Diese Firma ist infolge Gründung einer Kommanditgesellschaft

erloschen. Aktiven und Passiven gehen üher an die Firma
«Peter Roffler & Cie. », in Grüsch.

1. November 1945. Sattlerei, Möbel usw.
Peter Roffler & Cle, in Grüsch. Unter dieser Firma haben Peter Roffler-
Fischer, von Grüsch, in Schmitten, Gemeinde Seewis i. Pr., als unbeschränkt
haftender Gesellschafter und Peter Roffler-Gassner, von und in Giüsch,
als Kommanditär mit einer Kommanditeinlage von Fr. 20 000 eine
Kommanditgesellschaftgegründet, welche am 10. April 1945 ihren Anfang nahm.
Die Kommandite wurde durch Verrechnung geleistet. Diese Firma übernimmt
Aktiven und Passiven der erloschenen Firma «Peter Roffler», in Grüsch.
Sattlerei, Tapeziererei und Möhelhandel.

21. November 1945. Hotel.
Rudolf Klenl-Volmer, in Thusis, Betrieb des Hotels Gemsli (SHAB. Nr. 163

vom 16. Juli 1930, Seite 1508). Diese Firma ist infolge Todes des Inhabers
erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Firma «Rudolf Kieni's
Erben », in Thusis.

21. November 1945. Hotel.
Rudolf Klenl's Erben, in Thnsis. Unter dieser Firma haben Ursula Kieni,
Rudolf Kieni und Vilma Kieni, alle von Pratval, wohnhaft in Thusis,
diese zwei minderjährig und vertreten durch ihren Beistand: Johann
Wieland, von Thusis und Safien, in Thusis, eine Kollektivgesellschaft
eingegangen, welche am 10. April 1945 ihren Anfang nahm. Die
Vormundschaftsbehörde hat ihre Zustimmung erteilt. Die Firma übernimmt Aktiven
und Passiven der erloschenen Firma « Rudolf Kieni-Volmer », in Thusis.
Zur Vertretung der Firma ist nur die Gesellschafterin Ursula Kieni befugt.
Betrieb des Hotels Gemsli.

24. November 1945.
Deutsches Krieger-Kurhaus Davos-Dorf,. in Davos-Dorf, Genossenschaft
(SHAB. Nr. 209 vom 6. September 1944, Seite 1984). Die Unterschrift
des bisherigen Chefarztes Dr. Erwin Näser ist erloschen. Neu wurde als
Chefarzt gewählt: Dr. Paul Studer, von Ölten, in Davos-Dorf. Der
Verwalter und der Chefarzt führen Kollektivunterschrift.

Aargau — Argovle — Argovla
Ergänzung.

J. Stürzlnger-Wernll G.m.b.H., in Rheinfelden (SHAB. Nr. 272 vom
20. November 1945, Seite 2872). Das Geschäftslokal der Gesellschaft
befindet sich: im Kunzenthai.

Berichtigung.
Jakob Müller, Frlck, Bandwebstuhlfabrik, in Frick (SHAB. Nr. 274 vom
22. November 1945, Seite 2890). Die Firma lautet: Jakob Müller, Frlck.

24. November 1945. Baugeschäft usw.
Konstantin Huwyler, in Bünzen, Baugeschäft und Torfausbeutung (SHAB.
Nr. 253 vom 27. Oktober 1944, Seite 2383). Die Firma ist infolge Todes
des Inhabers erloschen.

24. November 1945. Strassen- und Geleisehau.
Walo Bertschinger, Zweigniederlassung in Aarau, Spezialgeschäft für
Strassen- und Geleisebau (SHAB. Nr. 255 vom 1. November 1943, Seite
2447), mit Hauptsitz in Zürich. Die Prokura des Julius Egli ist erloschen.

24. November 1945. Garage usw.
Eduard Beyer, in Baden. Inhaher dieser Firma ist Eduard Beyer, von
Untersiggenthal, in Baden. Garage und mechanische Werkstätte. Dynamostrasse

17.

24. November 1945. Buchdruckerei.
Walter Frei, in Obersiggenthal. Inhaher dieser Firma ist Walter Frei,
von Hagenbuch (Zürich), in Obersiggenthal. Buchdruckerei. Unter-
nussbaumen, Breitenstrasse 498.

Thurgau — Thurgovie — Turgovia
24. Novemher 1945. Baugesehäft.

Oskar Wanzenried, in Märwil. Inhaher der Firma ist Oskar Wanzcnricd,
von Horrenbach-Buchen (Bern), in Märwil. Baugeschäft.

24. November 1945. Wäsehe, Parfümerien, Möhelpolitur usw.
Guldo-Gorl, in Weinfei den (SHAB. Nr. 166voin 19. Juli 1915, Seite 1720).
Jetzige Natur des Geschäftes ist Handel mit Wäsche aller Art. ferner mit
Parfümerien und kosmetischen Artikeln sowie mit Möhelpolitur. Das
Geschäftslokal befindet sich nun an der Neugasse 159.

24. November 1945. Möbel usw.
Stelner & Erne, in Frauenfeld. Unter dieser Firma sind Rohert Steiner,
von Gontenschwi] (Aargau), und Josef Erne, von Leihstadt (Aargau),
beide in Frauenfeld, eine Kollektivgesellschaft eingegangen, die am
1. Dezember 1945 ihren Anfang nehmen wird. Die heiden Gesellsehafter
vertreten die Firma dureh KoIIektivuntcrschrift. Möbelhandel und
Innenausbau. Rheinstrasse 23.

24. November 1945. Pressen, Blechbcarbeitungsmaschinen.
Egon Bruderer, in Egnach (SHAB. Nr. 63 vom 15. März 1944, Seite 618).
Der Firmasitz wurde nach Arbon verlegt. Der Firmainhaher wohnt in Neu-
kirch-Egnach. Jetzige Natur des Geschäftes ist Fabrikation von Exzenterpressen

und Blechbearbeitungsmaschinen. Bildstockstrasse 5.

24. November 1945. Strassen- und Geleisebau.
Walo Bertschinger, Zweigniederlassung, in Frauenfeld, Strassen-
und Geleisebau (SHAB. Nr. 113 vom 16. Mai 1939, Seite 1015), mit Hauptsitz

in Zürich. Die Prokura von Julius Egli ist erloschen.
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24. November 1945.
Aktienbrauerei Frauenfeld, in Frauenfeld (SHAB. Nr. 292 vom 12.
Dezember 1944, Seite 2727). Otto Storz ist infolge Todes aus dem Verwaltungsrat

ausgeschieden; seine Unterschrift wird gelöscht. In den Verwaltungsrat
wurden gewählt: Willi Wartmann-Storz, von St.Gallen, in Frauenfeld,
als Präsident mit Einzclunterschrift und Hans Storz-Spinelli, von Frauenfeld,

in Zürich, als Mitglied ohne Unterschrift. Die bisherige Prokura von
Wjlli Wartmann-Storz ist erloschen.

Tessin — Tessin — Ticino

Ufficio di Bellinzona

15 uovenibrc 1915. Fabbrica di paste alimentari, ecc.
Pellandini Luigi, in Bellinzona, fabbrica di paste alimentari, rappresen-
tanze, negozio di coloniali, vini e prestino (FUSC. del 12 giugno 1929,
n° 134, pagina 1221). Questa ditta itidividuale viene cancellata per decesso
del titolare e per cessione dell'attivo e del passivo alla societä collettiva
«Eredi Luigi Pellandini », in Bellinzona.

15 novembre 1945. Pastificio, coloniali, ecc.
Eredi Luigi Pellandini, in Bellinzona. Marglierita Pellandini, vedova fu
Luigi, nata Manzoni, da Arbedo, in Bellinzona, e figli minorenni Claudia,
Mario e Fausto, pure da Arbedo, in Bellinzona, quest'ultimi qui rappresen-
tati dal tutore Attilio PeP'-.ndini, da ed in Arbedo, hanno costituito sotto
questa ragione sociale una societä in nome collettivo, a far data dal
1° agosto 1945, che ha assunto attivo e passivo della cessata ditta individuale
«Pellandini Luigi », in Bellinzona. La delegazione tutoria di Bellinzona
ha dato il consenso. La societä viene vincolata dalla firma individuale di
Margherita Pellandini, vedova fu Luigi. Pastificio, coloniali, prestino,
acque minerali, vini e rappresentanze diverse, al Molinazzo, casa Eredi
fu Luigi Pellandini.

16 novembre 1945. Mobiii e serramenti.
Guldotti & Giacolini, in Monte Carasso, mobili e serramenti, societä
in nome collettivo (FUSC. del 13 giugno 1944, n° 136, pagina 1331). Questa
societä collettiva e stata sciolta a far data del 1° novembre 1945. L'attivo
e il passivo essendo stati regolati, la societä d cancellata.

16 novembre 1945. Mobili e serramenti.
Giacolini Enrico, in Monte Carasso. Titolare di questa ditta individuale
e Enrico Giacolini, di Stefano, da ed in Monte Carasso. Fabbricazione e

vendita di mobili e serramenti.
16 novembre 1945. Mobili e serramenti.

Guldotti Cesare, in Monte Carasso. Titolare di questa ditta individuale
e Cesare Guidotti, fu Bartolomco, da ed in Monte Carasso. Fabbricazione
e vendita di mobili e serramenti.

DisireUo di Mendrisio
26 novembre 1945. Ferri, metalli, carboni, ecc.

Societä Anonima Soldini, in Mendrisio. Sotto questa denominazione d

stata costituita una societä anonima il cui scopo d il commercio all'ingrosso
e al minuto di ferri, metalli, carboni e articoli sanitari, nonchd combustibili
in genere e materiali da costruzione. L'atto di costituzione e gli Statut!
sono di data 19 novembre 1945. II capitale sociale d di fr. 50 000, suddiviso
in 100 azioni al portatore da fr. 500 ciascuna, interamente liberate. La
societä ha ripreso con assunzione dell'attivo e del passivo l'azienda della
ditta individuale «Maria Ved. Soldini, succ. ad Alessandro Soldini»,
rilevando coi relativi contingenti, merci, crediti, veicoli, macchinari, mobili
ed attrezzi, come da inventario eretto il 31 luglio 1945, avente un valore
complessivo, accettato come prezzo, di fr. 74 584, a fronte dei quali la
societä ha assunto passivitä della individuale suddetta, come la distinta
31 luglio 1945, per un totale di fr. 24 584. In pagamento della differenza ha
assegnato a Maria, vedova Soldini, 97 azioni interamente liberate e fr. 1500
versati in contanti. Le pubblicazioni che riguardano la societä avvengono
a mezzo del Foglio ufficiale svizzero di commercio. La societä ä amministrata
da un consiglio di amministrazione da uno a tre membri, attualmente da
un amministratore unico nella persona di Mario Soldini, fu Alessandro, da
ed in Mendrisio, il quale vincola la societä con la sua firma individuale.
Recapito: Via Pollini.

26 novembre 1945. Ferro, metalli, carboni.
Maria Ved. Soldini, succ. ad Alessandro Soldini, in Mendrisio, compra/
vendita di ferro, altri metalli e carboni (FUSC. del 14 luglio 1932, n° 162,
pagina 1737). La ditta e cancellata ad istanza della titolare per cessione del-
l'azienda con assunzione di attivo e passivo, alia « Societä Anonima Soldini »,

in Mendrisio.

Waadt — Vaud — Vaud

Bureau de Lausanne

22 novembre 1945. Produits industriels ct miniers.
Cobelux S.A., ä Lausanne. Suivant acte authentique et Statuts du
19 novembre 1945, il a ete constitue sous cette raison sociale une socidtd

anonyme ayant pour but la representation, l'achat et la vente de tous
produits industriels et miniers interessant les marches suisses, beiges etluxem-
bourgeois. Elle servira notamment de centrale de coordination pour l'achat ct
la reception de ces produits aux usines et mines beiges, luxembourgeoises
et du Congo beige, et leur importation en Suisse. Le capital social est de
fr. 100 000, divise en 200 actions de fr. 500 chacune, au porteur. Le
capital est liberd jusqu'ä concurrence de fr. 50 000. Les publications sont
faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. L'assemblee generale
est convoquee par insertion dans la Feuille officielle suisse du commerce.
Cette publication peut dtre remplacde par un avis personnel aux actionnaires,
lorsque ceux-ci sont tous connus. La socidtd est'administrde par un conseil
de 1 ä 5 membres. II est compose de: Paul-Jules Elter, de nationality
luxembourgeoisc, ä Lausanne, president; Robert Bejai, de nationality beige,
ä Bruxelles; Emile Pobe, de et ä Bale; Marcel Pobe, de Bale, ä Fribourg;
Pierre Pobe, de et ä Bale. La socicte est engagee par la signature collective

ä deux des administrateurs. Bureau: Mytropole-Bel Air 3, dans les
bureaux du consulat du Grand-Duchd de Luxembourg.

26 novembre 1945.
Banque Federale (Socidtd Anonyme), succursale ä LausannefFOSC. du
3 mars 1945, page 520), avec sidge principal ä' Zurich. Cette raison sociale
est radide par suite de suppression de la succursale suivant decision du
conscil d'administration du 6 novembre 1945.

26 novembre 1945.
SAGEPCO, Socidtd Anonyme de Gdrances et Placements Collectifs, ä
Lausanne (FOSC. du 6 juillet 1945, page 1600). Les administrateurs Emilc
Müller et Charles Renaud sont demissionnaires; leurs signatures sont
radides. Arthur Randin, de Ranees, ä Lausanne, est nommd administrateur
avec signature collective avee un autre administrateur ou avec le directeur.

26 novembre 1945. Marchandises de diverse nature.
Ernst Lang, ä Lausanne, reprdsentations, achat et vente de marchandises
de diverse nature (FOSC. du 14 fevrier 1936), La raison est radide d'office
par suite de ddpart du titulaire.

26 novembre 1945. Ceramique, produits de neltoyage, etc.
R. Roussy, ä Lausanne. Le chef de la maison est Raymond Roussy, allie
Pfäuti, de Gessenay (Berne) et Lausanne, ä Lausanne. Fabrication de
cdramiqueet de produits de nettoyage; importations, exportations d'articles
et marchandises de diverse nature. Rue St-Rocli 22.

Bureau du Sentier
20 novembre 1945. Entreprise du Mtiment, etc.

SAPIVAL S. A., au Brassus, commune du C h e n i t (FOSC. du 25 octobre
1940, n° 251, page 1955). La socidtd a, dans son assemblde gdnerale
extraordinaire du 13 novembre 1945, modifid partiellement ses Statuts. Le capital
social de fr. 15 000 a dtd portd k fr. 50 000 par remission de 70 actions
nominatives de fr. 500 chaeune. 11 est divisd en 100 actions de fr. 500
chacune; il est libdrd de fr. 20 000. Gdrard Pdcoud, fils d'Emile, au Brassus,
fait apport ä la socidtd des biens ci-apres: a) une toup'ie ä haut rendement,
type KJIB, marque «Rausclienbach», avec moteur dlectrique de 4 HP, valeur
fr. 4000; b) une ponjeuse ä ruban marque «Steinmann», moteur de 4 HP,
valeur, fr. 1000, total: fr. 5000. En paiement de cet apport, il lui est remis
25 actions, reprdsentant nn capital total de fr. 12 500, actions libdrdes de
fr. 200 chacune, ce qui fait fr. 5000. Le conseil d'administration est com-
posd de 1 ä 3 membres, actuellement d'un seal merabre en la personne de
Gdrard-Emile Pdcoud, feu Emile, de Le Vaud, aux Piguet-Dessous, ridre
Le Brassus, commune du Chenit. La signature de l'administrateur David
Golay est radide.

Bureau de Vevey *

23 novembre 1945.
Les Editions de la Table Ronde, ä Vevey. Suivant acte authentique et
Statuts du 15 novembre 1945, il a öte constitue, sous cettc raison sociale,
une socidtd anonyme qui a pour objet l'edition, la publication et la vente de
tous ouvrages imprimes, ainsi que toutes operations commcreiales,
industrielles ou financieres ayant un rapport direct ou indirect avec cet objet.
Le capital social est de fr. 50 000. II est divise en 100 actions de fr. 500
chacune, nominatives. II est libdrd jusqu'ä concurrence de fr. 20 000.
Les publications de la socidtd sont faites dans la Feuille officielle suisse du
commerce. La society est administrde par un conseil d'administration de
1 ä 7 membres. Le conseil d'administration est compose de Henri Pasche,
d'Oron-la-Ville, ä Vevey, president, et de Jules Säuberlin, de Bale, ä La
Tour-de-Peilz, seerdtaire. Henri Pasche est nommc administrateur-deleguö;
il engage la socidte par sa signature individuelle. Bureau: Rue du Musee 2,
dans les locaux de la Caisse d'Epargne et de Credit.

24 novembre 1945.
Banque fdddrale (Socidtd Anonyme), eomptoir ä Vevey (FOSC. du
19 fdvrier 1944, n° 42), avec siege principal ä Zirich. La societe a döeidc
la suppression du eomptoir de Vevey, lequcl est, cn consequence, radiö.

Bureau cCYverdon
26 novembre 1945. Immeubles.

Les Ormeaux S.A., ä Yverdon, socidtd immobiliere (FOSC. du 25 juillet
1940, page 1338). Otto Eicher, d'Uetendorf (Berne), ä Berne, a dtd designd
en quality dhinique administrateur avec signature individuelle en remplaec-
ment de Hans Bänziger, administrateur demissionnaire, dont la signature
est radide.

Wallis — Valais — Vallese
Bureau de St-Maurice

26 novembre 1945. Fermetures pour fenetres.
Armand Lordtan, ä Saxon. Le chef de la maison est Armand Lordtan, de
Lodche-les-Bains, ä Saxon. Representation de fermetures metalliques
pour fenetres.

Neuenbürg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de Boudry

26 novembre 1945.
Immeuble Avenue Soguel 13 b. S.A., ä Corcelles, commune de Corcelles-
Cormondreche (FOSC. du 14 aoüt 1933, n° 188, page 1952). Suivant
proces-verbal authentique de son assemblde gdnerale du 19 octobre 1945,
la socidtd a ddeide sa dissolution. La liquidation dtant termindc, cette raison
sociale est radide.

Bureau de La Chaux-de-Fonds
23 novembre 1945. Horlogcrie, etc.

Cervine S.A., ä La Cliaux-de-Fonds, fabrication et commerce d'lior-
logerie, etc. (FOSC. du 10 janvier 1940, n° 7). Suivant proeds-verbal authentique

de son assemblee gendrale du 14 novembre 1945, la societd a porte
son capital, jusqu'ici de fr. 180 000, divise en 300 actions au porteur de

fr. 600 chacune, entierement liberees, ä fr. 480 000 par l'dmission de
500 actions au porteur de fr. 600 chacune, entiörement libdrdes. Le capital
social est done actuellement de fr. 480 000, divisd en 800 actions au porteur
de fr. 600, entidrement liberdes. Les Statuts ont dtd modifids dans cc sens,
ainsi que sur d'autres points non soumis ä publication.

26 novembre 1945. Constructions de routes, etc.
Walo Bertschinger, succursale ä La Chaux-de-Fonds (FOSC. du
1er avril 1936, n° 77), avec siege principal ä Zurich, constructions de routes,
cylindrages, constructions de voies feirdes. La procuration conferee ä Julius
Egli est eteinte.

Bureau de Neuchätel
23 novembre 1945. Gdrances de fortunes, etc.

Edgar Bovet, ä Neuchätel, achat et vente de titres, gdrances de fortunes
mobilidres (FOSC. du 23 mars 1942, n° 67, page 668). La maison confdre
procuration individuelle ä Erik-Auguste Heyd, de Bäle, ä Neuchätel.

26 novembre 1945. Articles de bijouterie.
G. P. Mdroz & Co., ä Neuchätel. Sous cette raison sociale, il a dtd cons- *
tit'ue une socidtd en commandite qui a commencd le 1er novembre 1945.
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Elle a pour seul associe indefiniment responsable Georges-Pierre Meroz,
de Geneve, ä Neuchätel, et pour assoeie conimanditaire Jean M6roz, de
Geneve, ä Neuchätel, avec une commandite de fr. 2000. Fabrication et
vente d'articles de bijouterie. Crät Taconnet 32.

26 novembre 1945r
Society des Salles de Conferences, ä Neuchätel (FOSC. du 13 juin 1945,
n° 135, page 1356). La signature d'Arthur DuBois, president du conseil
d'adniinistration, est radiee cnsuite de däces. A 6te nonim6 president
Georges Montandon, jusqu'ici viee-president, et, comme vice-president,
Edouard Perrudet, de Vaumarcus-Yern£az, ä Neuchätel. La soei6t6 sera
engagöe par la signature de l'un ou de l'autre d'entre eux apposee avec celle
du secretaire Maurice Clcre (d<?jä inscrit).

Genf — Genfeve — Ginevra
20 novenibre 1945.

Society Immobilere Kue de Berne 25, ä Geneve. Suivant acte authentique
et Statuts du 9 novenibre 1945, il a etä eonstituä, Bous cette raison sociale,
une society anonyme ay ant pour objet l'nehat, la vente, la construction et
l'exploitation de tous iinuieuMes tant en Suisse qu"ä l'etranger et notaminent
l'ac(|uisition pour le t,r'x de Fr. 59 000 d'un immeuble sis Sur la coinmune de
Geneve, section Lit A eoniprenant la parcelle 1257 avee bätiments C 181 et
C 181 ur. Le capital social est de fr. 50 t)0t), divisä en 50 actions de
fr. 1000 cliacune, au portcur. Le capital social est lib^re jusqu'ä concurrence
de fr. 35 000. L'orpanc de publicity. de la soeiete est la Feuille officielle suisse
du conmicrce. La society est administröe par un conseil d'adniinistration
d'un ou de plusieurs inenibres. Jean Freudiger, de Niederhipp (Berne) et de

Cologny, ä Cologny. est arliinnistratuur unique; i! signe individuellcnient.
Adresse de la society-. Kue d'ltalie 1, bureaux de Martinet et Cie S. ä r. 1.

22 novenibre HH5. Liqueurs en gros.
Charles-Edouard Guillermin, Successeur de A. Dessarzins, ä Geneve,
fabrique et commerce de liqueurs en gros (FOSC. du 18 avril 1928, page 765).
Los locaux sont aetuellement: Rue Maunoir 3.

22 novembre 1945. Epicerie, primeurs, etc.
Lecoultre, ä Geneve, eommerce d'epicerie, primeurs, vins et liqueurs
(FOSC. du 21 avril 1942, page 912). La raison est radiäe par suite de remise
de eommerce.

22 novemhre 1945. Produits d'alimentation.
Savio S.A., ä Geneve, fabrication et eommerce de produits d'alimentation
(FOSC. du 6 juillet 1943, page 1552). Les locaux de la society sont: Rue
des Päquis 49.

22 novembre 1945.
Society immobilere de l'anclen Cottage, ä Gcnäve, soeiete anonyme
(FOSC. du 12 novembre 1945, page 2780). Suivant procäs-verbal de son
assemble generale du 17 novembre 1945, la soeiete a deride qu'elle sera
dorenavant engagäe par la signature individuelle d'un administrateur. Les
Statuts sont modifies en consequence. Les pouvoirs des administrateurs
Victor Olivet et Jean Olivet'(inscrits) sont modifies dans le sens ci-dessus.
Le capital social de fr. 150 000 est entierement Iib6r6.

22 novembre 1945.
Society Immobilere Rue du Marchd 6, ä Genäve, society anonyme (FOSC.
du 23 juin 1915, page 1462). Suivant procfes-verbal authentique de son
assemblöe generale du 9 octobre 1945, la society a decide sa dissolution.
La liquidation etant terminöe, cette raison sociale est radiee.

22 novembre 1945.
Fonds general de l'Universite, ä Geneve. Sous cette denomination, il
a ete constituö, selon acte authentique dressä le 30 octobre 1945, une fon-
dation. Elle a pour but d'augmenter le rayonnement spirituel de l'universite
en eontrihuant ä sa prosperity materielle indäpendamment des ressources
qui lui viennent du budget cantonal. Ses objectifs sont notamment: l'aide
ä tout enseignement nouveau ou ancien, l'aide aux laboratoires, liiblio-
theques, säminaires et ä toutes les institutions dependant de l'universite,
l'attribution de subsides pour la publication de theses et de travaux scien-
tifiques ou pour des recherches speciales des membres du corps enseignant
de l'universite et de ses etudiants, l'octroi de bourses, la participation
ä des actions de sccours ayant un caractere universitäre, l'ecbange d'etu-
diants ou de professeurs, l'organisation de conferences et de cours, la reception

de professeurs et de savants etrangers, la representation de l'universite
cn Suisse et ä l'etranger. Cette enumeration n'est pas limitative. Une
partie des revenus est, en tout etat de cause, reservee d'une manicre intangible,

en vue d'assunier les charges des divers fonds qui sont ahsorbes par
la fondation, notamment: le paiement du prix Davy, tel qu'il existe en
1915, les subventions ä des theses de droit dans les limites fixees par le

reglement actuel du Fonds Adrien Lachcnal, etant entendu que les sommes
dont la Faculty de droit n'aura pas dispose au eours d'un exercice annuel,
lui seront re.scrvees pour en faire ulterieurement un usage conforme au
dit reglement, la garantie eventuelle du montant des prix Disdicr, Ador,
Humbert et Amiel. Les revenus non employes sont portes en augmentation
du capital de la fondation sous rdserve des dispositions ci-dessus. La
fondation est gerce par un conseiLde fondation de 12 ä 15 membres, dont font
partie de droit le recteur de rtniversite, le vice-recteur, le president de la
commission administrative de l'universite, un deiegue designe par chacune
des six facultes, y compris la faculty autonome de theologie et 3 deiegues
designes par la Society Academique. Les autres membres sont nommes par le
Senat universitäre. Le eonseil de fondation designe 2 contröleurs ou une
societc fiduciaire charges de verifier les comptes de la fondation. Le president,

le vice-president et le secretaire du conseil de fondation forment
avee le recteur (ou le vice-recteur dans le eas oil le recteur serait president
ou vice-president du conseil) et un des deiegues dc la Society Academique
designe par le conseil le bureau de la fondation. La fondation est engagee

par la signature collective du president ou du vice-president et d'un autre
membre du bureau. Le bureau est compose de: Antony Babel, president, de

Bardonnex, ä Geneve; Eugene Bujard, vice-president, de et ä Geneve;
Walter Yung, secretaire, de et ä Geneve; Paul-Edmond Martin, de et
ä Geneve, et Charles Gautier, de Geneve, ä Chfine-Bougeries. Adresse de la
fondation: Rue de Candolle 3 (Universite).

22 novembre 1945.
Society Immobilere Tronchln-Piace, ä Geneve. Suivant acte authentique
et Statuts du 13 novembre 1945, il a 6te constitu6, sous cette raison sociale,
une soeiete anonyme dont le but est l'achat, l'exploitation et la vente de
tous immcubles, notamment l'achat par voie d'apport et l'exploitation

de l'immeuble situ6 ä Geneve Rue Tronchin 30 et Place de la Prairie (parcelle

2731 de la eommune de Geneve, seetion Cit6, avec bätiment n° E 262).
Le capital soeial est de fr. 50 000, divis6 en 50 actions, au porteur, de
fr. 1000 chaeune. Le capital social est entierement libere. II a et6 fait
apport ä la society de l'immeuble ei-dessus designe. Cet apport est fait et
aeeepte pour le prix de fr. 42 000, corrcspondant au prix de l'immeuble,
fr. 132 590 sous deduction du montant des bypotheques qui le grevent,
fr. 90 500 et que la society pr6sentement constituee reprend ä sa charge.
En paiement de cet apport, il est remis ä l'apporteur 42 actions de fr. 1000
de la society, entierement liberees. Les publications de la soeiete sont faites
dans la Feuille officielle suisse du eommerce. La soeiete est administr6e
par un conseil d'administration d'un ou de plusieurs membres. Jean-
Maurice Bommer, du Locle (Neuchätel) et Tägerschen (Thurgovie), ä
Geneve, a 6t6 designe comme unique administrateur; il signe individuelle-
ment. Adresse de la soeiete.- Rue St-Victor 4, bureau de J.-M. Boinmer.

23 novembre 1915. Produits industriels et de diverses natures.
REIMEXCO, Gros & Cie, ä Geneve, importation et exportation en tous
pays de produits industriels et de diverses natures, society en nom collcctif
(FOSC. du 30 octobre 1945, page 2663). L'associe Frangois-Louis Gros
et son epousc Anne-Marie, nee Spahn, ont adopte le regime de la separation
de biens.

23 novembre 1945. Produits borlogers.
Soeiete de vente des produits Jae^er-LeCoultre S.A., ä Geneve, exploitation
de tous produits horlogers, etc. (FOSC. du 18 deccmbre 1943, page 2813).
L'administrateur Georges Ketterer (inscrit) a ete nomme deiegue; il en-
gagera dorenavant la society par sa signature individuelle. L'administrateur
Paul Lebet est derec!6; ses pouvoirs sont eteints.

23 novembre 1945.
Society Immobiiiere des Chätaignlers, ä Geneve, society anonyme (FOSC.
du lerseptembre 1937, page 2019). William Barraud, de et ä Geneve,
a ete nomm6 unique administrateur, avec signature sociale. L'administrateur

Marcel Dubuis est demissionnaire; ses pouvoirs sont eteints. Nouvelle
adresse: Rue du Vieux-College 8, regie Barraud et Bordier.

23 novembre 1945. Toilerie, lingerie, etc.
J. Finkelberg, Au Trousseau Moderne, ä Geneve, commerce de toilerie,
lingerie, tissus, eonfection, fourrures et articles divers (FOSC. du 13 avril
1945, page 848). Nouveaux locaux: Place Longemalle 7.

23 novembre 1945. Horlogcrie.
Anclenne fabrique Vacheron & Constantln, society anonyme, ä Geneve,
fabrication et vente d'horlogerie, etc. (FOSC. du 18 decembre 1943, page
2813). L'administrateur Jacques-David LeCoultre (inscrit) a ete Domnie
president du conseil d'administration, en remplaeement de Gustave Delage
qui reste inserit comme administrateur; ils conservent la signature collective
ä deux. Georges Ketterer, administrateur (inscrit) a ete nomme deiegue;
il continue ä signer individuellement. L'administrateur Paul Lebet est
decer'A; ses pouvoirs sont eteints.

24 novembre 1945. Brevets d'invention.
Alexandre Bugnion, ä Geneve, bureau de brevets d'invention (FOSC. da
5 fevrier 1932, page 300). Le titulaire exer^ant la profession d'ingänieur-
conseil en mntiere de propriety industrielle, non souinise ä l'inscription, la
raison est radiee ä la demande du titulaire.

24 novenibre 1945. Publieite.
NEP Society Anonyme, äGenäve, la publicity sous toutes ses formes, etc.
(FOSC. du 1er novembre 1945, page 2689). L'administrateur Maurice Hurni
(et non Hurny) est originaire de Gurbrü (Berne) et de La Chaux-de-Fonds
(Neuchätel).

24 novembre 1945.
Society Immobilere route de Ferney N°29, ä Genäve, soeiete anonyme
(FOSC du 16 juillet 1945, page 1685). L'administrateur et president Maurice
Hurni (et non Hurny) est originaire de Gurbrü (Berne) et de La Chaux-de-
Fonds (Neuchätel).

24 novenibre 1945. Publicity et representation.
Prosperitas S. A., il Geneve, toutes affaires de publicity et de representation

(FOSC. du 23 novembre 1945, page 2905). L'administrateur et president
Maurice Hurni, de Gurbrü (Berne), est aussi originaire de La Chaux-de-Fonds
(Neuchätel).

24 novembre 1945.
Soeiete Immobitibre rue du Chäteau N°4, k Geneve, society anonyme
(FOSC du 26 mars 1943. page 687). Gerald Bnurquin. de Vernier, k Chatelaine.

commune de Vernier, a ete nomme unique administrateur; il si<rne
individuellement. Les aneiens membres du eon*eil d'administration Fernand
Bosson, president et delerrue. et Auguste-Gahriel Boston, secretaire, ont
demissionne: les pouvoirs du premier sont eteints. Nouvelle adresse: Rue du
Rhone 42, regie Jean Gailloud.

24 novembre 1945.
Society Immobitiere rue du Chäteau N° 6, ä Genäve. society anonyme
(FOSC. du 26 mars 1943. page 687). Gerald Bnurquin. de Vernier, k Chatelaine.

commune de Vernier, a ete nomine unique administrateur; il signe
individuellement. Les aneiens membres du conseil d'administration Fernand
Bosson, president et deiegue, et Auguste Gabriel Bosson, secretaire, out
demissionne: les pouvoirs du premier.sont dteints. Nouvelle adresse: Rue du
Rhone 42, regie Jean Gailloud.

24 novembre 1945.
Society Immobilere Roseaux-Chevillarde C, k Geneve, soeiete anonyme
(FOSC. du 5 mai 1942, page 1033). Suivant proces-verbal authentique de «on
assembiee generale du 3 novenibre 1945, la society a decide: 1. de transformer
les 16 actions de fr. 500 chacune, nominatives, formant son capital social,
en actions au porteur; 2. de porter son capital soeial de fr. 8000 ä fr. 50 000

par remission de 84 actions nouvelles de fr. 500 ehacune, au porteur,
entiärement liberees par compensation avee partie d'une ereanee ebirogra-
phaire contre la society; 3. d'adopter de nouveaux Statuts adaptes aux
dispositions actuelles du Code des obligations. Les faits anterieurement
publies sont modifies sur les points suivanjs: La soeiete a pour but l'achat,
la vente, l'exploitation et la location de tous immeubles situes dans le eanton
de Genäve, et notamment, ä sa constitution, l'acquisition pour le prix de
fr. 21250 d'un immeuble sis au Chemin de la Chevillarde, commune de
Genäve, section Eaux- Vives, formant aetuellement. au cadastre la parcelle 1113
et droit« de copropriete dans la parcelle 1111. Le capital social, enticement
libere, est de fr. 50 000, divise en 100 actions, de fr. 500 chaeune, au porteur.
Les publications dc la soeiete sont faites dans la Feuille offieielle suisse du
commerce. La society est adniinistr6e par un conseil d'administration compose

d'un ou de plusieurs membres. Adresse de la society: Rue du Rhöne 11,
regie Brolliet, Wagniere & Cie.
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Autotransportordnung
Bundesbeschluss vom 30. IX. 1938 und Verordnung III

vom 30.VII. 1940

Konzessionsgesnche für den Transport von Sachen

Einspracheverfahren
Einspracheberechtigl isl jeder, der nachweist, dass die
Konzession in seine gewerblichen Interessen eingreift. Die
Einsprache ist schriftlich zu begründen und in doppelter
Ausfertigung frankiert dem Eidgenössischen Amt für
Verkehr in Hern einzureichen. Einsprachen gegen mehrere

Gesuchsteller sind getrennt abzufassen.

Statut des transports automobiles
Arr6t0 föderal du 30 IX 1938 et Ordonnance III du

30 VII 1940.

Demandes de concession ponr le transport de choses

Procedure deposition
Est en droit de former opposition celui qui prouve que
la concession porte atteinte ä ses intSrOts professionals.
L'opposition doit ötre motivSe par Scrit et comrauniquSe
en deux exemplaires, sous pli affranchl, ä i'Office f£d£rai
des transports h Berne. Les oppositions formSes contre
piusieurs requSrants doivent Otre prösentöes sSparSment.

Ordinamento degii autotrasporti
Deereto federate del 30 IX 1938 e Ordlnanza III del

30 VII 1940.

Domande dl concessione per il trasporto di cose

Procedura dl opposizione
Ha diritto di far opposizione chiunque provi ehe la
concessione pregiudica i suoi lnteressl professional^ L'opposi-
zlone dovrä cssere motivata e comunicata per iscrltto,
in due esemplarl ed a mezzo di busta affraneata, ai-
i'Uffieio federale del trasportl a Berna. Le opposizioni
formulate contro diversl rlchledenti dovranno essere

presentote separatamente.

\nine oder Firma, Sitz des Gesuchstellers

t\'° ,\om ou raison sociale. sii-ge du requerant

.Nome o raglone sociale, seile del rlchledeute

Im KDuzesilODsjesucli TorjgmertlB fjtmuji
Rlücnl» indlqufts dans la demand« it cnocessloo

Velcoi! prcYlitl nelia domauda dl ctoceulooe

Mulonragei mil Nulzlasl
VSblcnlM automobiles ajaol one

charge utile
lolorelcoli coo carlcn utile

bit
Insqu'i
lino a

1999 kg

2000—

3993 kg

«no kg
und melu

el gins
o oil

Traktono

Tradeurs

Tretturl

tobioger
Remorgues

RimoKbl

Natur der Untemeiunung

Nature de l'entreprise

Natura deU'lmprcsn

Nacligcsuehtcr Gflltlgkelts-
bereleh der Konzession

Rayou de validity de la

eoneosslon requlse

Rngglo di ralldltä delln
eoneesslonc domandata

Aitunternehmer • anciens entrepreneurs
vecchie imprese

Kanton Aargan (Fortsetzung):
4969 Lienhard, Max, Vordemwald

Gründung am 1. Januar 1945 durch
Uebernahme mit Aktiven und Passiven
der erloschenen Unternehmung « Gottfried

Licnhard's Erben », Vordemwald.
1970 Schmid-Stutz, Gottfried, Hägglingen

Kanton Basel-Stadt (Fortsetzung):
4971 .Mettler, Ernst, Basel

Gründung am 1. Januar 1945 durch
Uebernahme der Filiale Basel der
erloschenen Unternehmung « Gehr. Mettler

•, Gossau.
.4972 Schlosser-Müller, Edmund, Basel

Gründung am 1. Januar 1945 durch
Uebernahme mit Aktiven und Passiven
der erloschenen Unternehmung «Wwe.
A. Sclilosser-Deguille », Basel.

Kanton Bern (Fortsetzung):
1973 Jost, Familie, Beatenberg

Gründung am 20. Mai 1944 durch Uebernahme

der infulge Todes des Inhabers
erluschenen Unternehmung «Emst
Jost», Bcatcnherg.

1974 Schinid-Lauber, Wwe., Wilhelmine, Hirz-
boden-Adelboden
Gründung im Juli 1944 durch Uebernahme

der infolge Todes des Inhabers
erloschenen Unternehmung «Ulrich
Schniid », Hirzboden-Adeiboden.

4975 Uhlinann & Co., Paul, Bern-Bümpliz
Gründung am 1. Januar 1945 durch
Uebernahme mit Aktiven und Passiven
der erloschenen Unternehmung « Wwe.
G. Uhlmann », Bem-Büinpliz.

Kanton GraubBnden (Fortsetzung):

4976 Cavegn, Christian, Churwaiden
Gründung im Juni 1944 durch Uebernahme

mit Aktiven und Passiven
der erloschenen Koiiektivgeseilschaft
«Christ. Cavcgn's Erben », Churwaiden.

4977 Mani, F. & A., Chur
Gründung am 3. Februar 1944 durch
Uebernahme der Zweige Autotransporte
und Kieswerk der erloschenen
Unternehmung « F. Mani & Söhne », Chur.

Kanton Lnzern (Fortsetzung):
4978 Arnet, Johann, Entlcbuch

4979 Wermelinger Söhne, A., Luzern
Diese Koiiektivgeseilschaft ist am
28. Juli 1939 Infolge Auflösung der
gleichnamigen Kommanditgesellschaft
entstanden.

Kanton Obwalden (Fortsetzung):
4980 Diilier AG., Samen

Gründung am 23. Mai 1945 durch Uebernahme

mit Aktiven und Passiven der
erloschenen Unternehmung «Christian
Diilier », Samen.

Kanton St. Gallen (Fortsetzung):
4981 Mettler, Hans, Gossau

Gründung am 1. Januar 1945 durch
Uebernahme der erloschenen
Unternehmung «Gebr. Mettler», Gossau,
ohne Filiale Basel.

4982 Sennhauser, Franz, Bazenheld
Gründung am 17. Oktohcr 1944 durch
Uebernahme des infolge Todes des
Inhahers erloschenen Betriebes «Joh.
Sennhauser », Unter-Bazenheid.

4983 Wespe & Co., Schmerikon
Gründung am 1. Januar 1945 durch
Uebernahme mit Aktiven und Passiven
der erloschenen Unternehmung « Gebr.

• E. & A.Wespe », Schmerikon.
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Lastwagen mit Kippvorrichtung. Anderer Erwerbszweig:
Veloreparaturwerkstätte.

Lastwagen mit Kippvorrichtung. Andere Geschäftszweige:
Landesproduklenhandei, Mosterei und Mineraiwasser-
depot, Gastwirtschaft,

1 Motorwagen mit auswechselbarer Karosserie für Per
sonentransport. Anderer Geschäftszweig:
Personentransporte.

2 Lastwagen mit Kippvorrichtung. 1 Traktor mit Brücke.
2 Spezialanhänger für Schwertransporte. Andere
Geschäftszweige: Autoreparaturwerkstätte, Pferdefuhr-
haiterei.

Andere Geschäftszweige: Früchte- und Gemüsehandlung,
Kohienhandiung.

Anderer Erwerhszwelg: Landwirtschaftsbetrieb.

5 Lastwagen mit Kippvorrichtung. 1 Anhänger mit Dreh-
schemei für Spezialtransporte.

Lastwagen mit Kippvorrichtung.

1 Lastwagen mit Kippvorrichtung. Anderer Geschäftszweig:

Kieswerk.

Anderer Geschäftszweig: Baugeschäft. Ein weiterer
Lastwagen und ein Anhänger werden ausschliesslich
zu Werkverkehrstransporten verwendet.

2 Lastwagen mit Kippvorrichtung, 3 Lastwagen und ein
Anhänger mit Möhelkasten. 4 Anhänger für Viehtransporte.

Lastwagen mit Kippvorrichtung. 2 Motorwagen mit
auswechselbarer Karosserie für den Personentransport.
1 Möbelkasten montierbar auf drei Lastwagen. Andere
Geschäftszweige: Personen transporte, Holzhandel,
Autoreparaturwerkstätte; Postautohaiter.

Anhänger mit Kippvorrichtung. Andere Geschäftszweige:
Pferdefuhrhaiterel, Landwirtschaftsbetrieb, Handel mit
Holz, Heu und Stroh.

2 Lastwagen mit Kippvorrichtung und mit Möhelkasten.
1 Anhänger mit Drchschemei für Langholztransporte.
Andere Geschäftszweige: Handel mit Holz, Kohlen,
Heu, Stroh, Kies und Sand.

Ganze Schweiz.

Ganze Seliweiz.

Ganze Sehweiz.

Für 2 Lastwagen und
2 Anhänger ganze
Schweiz. Für Traktoren

und übrige
Anhänger Transporte im
Umkreis von 30 km.

Transporte im Berner
Oberland.

Ganze Schweiz.

Ganze Sehwelz.

Kanton Graubünden und
Ostschweiz.

Ganze Schweiz.

Deutschspr. Schweiz.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.

Transporte im Toggenburg

und Oberthurgau

Ganze Schweiz.
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N°

Nome oder Firma, Sitz des Gesnehstellers

Nom ou raison sociale, sföge dn requärant

Nomo o raglone soclnle, seile del rlcblcdente

In KeuessiOBsgesaeb Tiigmrkli Faknragi
Tttlcnla« luüqiis diu Ii dnuodi dl coKtubi

Telcoll pmlitl Ulli dwaidi dl cucutlou

Hotorwagei nil Notzlait
Tdblcilu anlonoMlN ajanl im

cbargs otile
AbIotbIcoII ui arico atlls

Hl
lugrt
llu I
(999 kg

2(00—
3999 kg

uoo kg
nnd mebr

el plu
o plb

Traktora

Tractnr»

Trattorl

Aihiagir
(tanotgui

Rlmorcbl

Natur der Unternehmung

Nature de I'entreprise

Natura deQ'impresa

Nachgesuchter Gültigkeitsbereich

der Konzession

Rayon de vnlldltä de la
concession requise

Raggto dl vallditä deüa
eoncesslone domandata

•1984

1985

4986

4987

4988

4989

-1990

4991

4992

4993

4994

4995

4996

4997

4998

4999

5000

Kanton Sohafthausen (Porteiuij):

Gcrmnnn, Walter's Erben, Merxhausen
Gründung im August 1944 durch Ueber-
nahme der infolge Todes des Inhabers
erloschenen Unternehmung «Walter
Germann >, Merxhausen.

Kanton Sehwyz (Forlsetzung):
Auto GmbH., Baeh

Gründung am 1. Mai 1944 dureh Uebcr-
nalnnc mit Aktiven und Passiven der
erloschenen Unternehmung « Louis
Sehwendiinann >, Büch.

Thciler, Xaver, Brunnen
Gründung am 1. Juli 1944 durch Ucber-
nahme mit Aktiven und Passiven der
infolge Todes des Theiler Josef crlosehe-
nen Unternehmung « Gebr. Theiler »,

Brunnen.

Kanton Solothurn (Fortsetzung):
Grolimund & Co., Oskar, Baisthai

Gründung am 1. Januar 1945 dureb
Uebcrnahmc mit Aktiven und Passiven
der erloschenen Unternehmung « Oskar
Grolimund >, Baisthal.

Jcger, Wwe., Alma, Meltingcn
Gründung im August 1944 dureh Ueber-
nalunc der infolge Todes des Inhabers
erloschenen Unternehmung «Josef
Jegcr «, Mellingen.

Linz, Gebr. Josef & Arnold, Büsscraeh
Gründung am 1. Juli 1944 durch Ucber-
nahme mit Aktiven und Passiven der
infolge Todes des Inhabers erloschenen
Unternehmung «Theophil Linz «, Büs-
scrach.

Kanton Thurgau (Fortsetzung):
Meyer, Ernst, Tügcrwilen

Gründung am 1. Januar 1944 durch
Uebernahme mit Aktiven und Passiven
der erloschenen Unternehmung
« F. Meyers Erben «, Tägcrwilcn.

Rieser & Vetter, Frauciilcld
Gründung am 1. Juli 1944 durch
Uebernahme mit Aktiven und Passiven der
erloschenen Unternehmung « G. Rieser»,
Fraucnfcld.

Wälti, Max, Romanshorn
Gründung am 1. November 1938 und
Erweiterung am 1. Oktober 1940 durch
Uebernahme mit Aktiven und Passiven
der erlosehencn Unternehmung « Gebr.
Wüiti, bzw. Fritz Wältl », Romanshorn.

Cantone Tie!no (eontinuazlone):
Starnlnl, Libero, Blasca

La dltta 6 stata costltulta ii 4 ottobre
1944 eon rlprcsa di attivo e passivo
deiia socletä In nome eollettivo «Eredl
Pietro Starnlnl >. Blasca.

Kanton Zürich (Fortsetzung):
Beer's Erben, Hans, Zürich 10

Gründung Im Jahre 1942 durch Uebernahme

mit Aktiven und Passiven der
Infolge Todes des Inhabers erlosehenen
Unternehmung «Hans Beer », Zürich 10.

Flelsehmann-Transport AG., Zürleh 9
Gründung am 20. April 1944 dureh
Uebernahme mit Aktiven und Passiven
der erlosehenen Unternehmung «Clara
Flelsehmann «, Zürich 5.

Glrsbcrgcr, Willy, Uster

I lotz-Sehinid,Wwe. B. &Toehter, Bublkon
Gründung Im November 1944 durch
Uebernahme der Infolge Todes des
Inhabers erloschenen^ Unternehmung
«H. Hotz«, Bublkon,

Kessler, Mclnrad. Zürleh 6

Gründung am 1. Oktober 1943 dureh
Uebernahme mit Aktiven und Passiven
der erloschenen Unternehmung «Emma
Kessler », Zürich 6.

Mürset, Fritz, Zürieh 4

Gründung nm 1. Juni 1944 dureh Uebernahme

mit Aktiven und Passiven der
erlosehencn Unternehmung «Gebr.
Mürset «, Zürich 4.

Oertli, Wilhelm. Embraeh
Gründung am 14. Juli 1943 dureh
Uebernahme mit Aktiven und Passiven
der erlosehencn Unternehmung « Frieda
Oertll-Rutschmann «, Embraeh.

Offizielle Bahneamionnage.
Milebeinnehmerel.

— Anderer Geschäftszweig:

Lastwagen mit Kippvorrichtung.

Offizielle Bahneamionnage.

1 Motorwagen mit auswechselbarer Karosserie für den
Personentransport. 1 Lastwagen mit Kippvorrichtung.
Andere Geschäftszweige: Kies- und Holzhandel,
Personentransporte.

Lastwagen mit Spezialvorriehtung für Personentransporte
(Arbeitertransportc). Offizielle Bahneamionnage. —
Andere Geschäftszweige: Personentransporte, kleiner
Landwirtschaftsbetrieb.

Lastwagen mit Kippvorrichtung. Andere Geschäftszweige:

Holz- und Kobienhandlung, kleiner
Landwirtschaftsbetrieb.

Lastwagen mit Kippvorrichtung und mit Möbelkasten.
Anderer Geschäftszweig: Pferdefuhrbalterei.

Motorwagen mit auswechselbarer Karosserle für den
Personentransport. 1 Lastwagen und 2 Anhänger mit
Kippvorrichtung. 4 Lastwagen und 1 Anhänger mit
Möbelkastcn. 2 Lastwagen und 1 Anhänger mit Zisterne
für Flüssigkcltstransporte. 1 Anhänger mit Drehschemel
für Langholztransporte. Im Betrieb wird noch ein
Spezialanhänger, Tiefgangwagen verwendet. Andere
Geschäftszweige: Personentransporte, Landwirtschaftsbetrieb,

Kiesgrubenbetrieb, Handel mit Kies und Sand;
Internationale Speditionen, Möbellagcrung, Filiale der
Schweizerischen Strassenbau-Unternehmungs AG., Ver-
trleh von Strassenstaubbekämpfungsmitteln.
Motorwagen mit auswechselbarer Karosserie für den
Personentransport. Beide Lastwagen mit Möbelkasten.
1 Anhänger mit SpezialVorrichtung für Langholztransporte.

Anderer Geschäftszweig: Personentransporte.

Aitro ramo d'attlvltä: fabbrtca gazose. — La dltta dispone
pure dl un furgonelno per I suol trasportl privatl.

1 Lastwagen mit Kippvorrichtung. — Andere Geschäftszweige:

Gastwirtschaft, Pferdefuhrhalterel.

1 Lastwagen mit Kippvorrichtung. Anderer Geschäftszweig:

Leiter der Ablage einer Brauerei.
Offizielle Bahneamionnage. — Anhänger mit Kippvorrichtung.

Andere Geschäftszweige: Holz- und Kohlenhandel,

Pferdefuhrhalterel.

1 Motorwagen mit auswechselbarer Karosserle für den
Persoucntransport. 1 Lastwagen mit Kippvorrichtung.
Anderer Gcsehältszwelg: Personentransporte.

Lastwagen mit Kippvorrichtung.

Kantone Schaffhausen
und Zurieb.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.

Ganze Sehweiz.

Kantone Solothurn, Bern,
Basel-Land, Basei-
Stadt, Aargau.

Transporte bis Delä-
mont, Passwang,
Birsfclden, Basel,
Allschwll.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.

Ganze Sehweiz.

Cantone Tlcino.

Ganze Sehweiz.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz ohne
Kanton Tessin.

Transporte In der
Gemeinde Bubikon bis
nach St.Gaiienkappel
Goldingen und im
Bezirk Hinwil.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.

Nord- und Ostschweiz.

Einsprachetrist: 29. Dezember 1945 D61ai d'oppositlon: 29 ddeembre 1945 Termine d'opposizione: 29 dicembre 1945
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Prescriptions n° 602 B/45 de l'Office föderal dn contröle des prix
concernant ies prix des concentres de jus de traits

(Uu 2S novembre 1945)

L'Office födöral du contröle des prix, vu l'ordonnance 1 du Departement
föderal de l'öconomie publique, du 2 septembre 1939, concernant le coüt de la
vie et les niesures destinöes ä protöger le marehö, d'entente avec la Section
des fruits et derivös do fruits de l'Office föderal de guerre pour l'alinjen-
tation, pour rcniplacer scs prescriptions n°602A/44, du 8 mars 1944, et
n° 602 B/44, du 28 septembre 1944, p r e s c r i t:

Art. 1. Prix. Lcs prix de vente des concentrös de jus de fruits sont fixös
aux taux maxiniums suivants:

A. Concentrös de jus de poires. Les prix suivants s'entendent pour les
concentrös d'un poids specifique de 1,332 36° B6) (voir article 2).

Conecnlrö de Concentre de jus de poires
jus de poires filtrö et concentrö de jus de

non filtrA poires Theiler pur
par kilo par unitö par kilo

fr. Ir. fr.
I. Prix de fabrlque: döpart fabrique, pour

\uantites de plus de in 000 k« cn une
livraison pour tous les achcteurs 1.65 1.80

II. Livraison nnx di-posltalrcs et grosslstcs:
2 dl —.90
3 dl —.97
6 dl 1.74
6 Vz dl 1.89
1 1 2.75
2 Vz kg 1.91 2.06
5 kg 1.86 2.01
6 ä 49 kg 1.81 1.96

50 ä 299 kg 1.77 1.92
300 ä 999 kg 1.74 1.89

1 000 ä 9 999 kg 1.71 1.86
10 000 kg et plus, comme rubrique I

III. Livraison aux fabrlqucs et entreprlses
Industrielles en quantity de plus de
300 kg en une livraison, franco:

300 ä 999 kg 1.81 1.96
1 000 ä 2 4 99 kg 1.78 1.93
2 500 ä 4 999 kg 1.76 1.91
5 000 ä 9 999 kg 1.71 1.86

10 000 kg et plus, comme rubrique I

IV. Livraison aux detalllants:
2 dl —.99
3 dl 1.07
6 dl 1.91
6Vz dl 2.08
1 1 3.03
2 Vz 1 2.11 2.27
5 1 2.05 2.21
6 4 49 kg 2 — 2.15

50 4 299 kg 1.95 2.11
300 kg et plus, comme rubrique III

V. Livraison aux mönages collectlfs et
entrcprlscs nrllsnnnlcs:
en quantity de 10 4 299 kg 2.14 2.32
300 kg et plus, eomme rubrique III

VI. Livraison aux consommateurs, eseompte
d'au moins 5% et IChA y compris:
2 dl 1.26
3 dl 1.36
6 dl 2.44
6 Vz dl 2.65
1 1 3.86
2y2kg 2.90
5 kg 2.82
jus vendu « ouvert» 2.79

B. Concentrö de jus de poires pour tartine9, vente «onverte» Les prix
suivants s'entendent pnur les concentrös d'un poids spöcifique de 1,4-24

/_ 430 B£) (voir article 2).
Concentrö de Concentrö de jus de poires filtrö

jus de poires Theller partiellement dösacidiflö
pur et exempt de taniu

par kilo par kilo
Ir. fr.

I. Döposltolres et grossisles,
franco gare plaine:
jusqu'4 49 kg 2.45 3.09

50 4 299 kg 2.41 3.05
300 4 999 kg 2.38 3.02

1 000 4 9 999 kg 2.35 2.99
10 000 kg et plus 2.32 2.96

II. Fabrlqaes et entreprlses In¬
dustrielles:

300 4 999 kg 2.45 3.09
1 000 4 2 499 kg 2.42 3.06
2 500 4 4 999 kg 2.40 3.04
5 000 4 9 999 kg 2.35 2.99

10 000 kg et plus, comme
rubrique I

III. DötalllanU, par kilo net:
jusqu'4 49 kg 2.70 3.40

50 4 299 kg 2.65 3.35
300 kg et plus, comme ru-
ViHmin TT

Mönages collectlfs et entreprlses

artlsanalcs:
en quant:tös de 10 ö 299 kg 2.95
300 kg et plus, comme
rubrique II "*

Consommateurs:
eseompte d'au moins 5% et
IChA y comprls, par kilo net 8.40 '

8.70

4.25

C. Concentre de Jus de poires pour tartlnes, en gobelets. Les prix
suivants s'entendent pour les concentrös d'un poids spöcifique de 1,424

43° Bö) (voir article 2).
Concentre de jus de
poires pour tartincs,
filtrd. partiellcmcnt
dösaeidifiö et exempt

de tanin
1 kg net 500 g net

Concentre de
jus de poires Theller

pur

1 kg net 500 g net
fr. 'fr. fr. fr.

I. Döposltalres et grosslstes 2.76 1.48 3.39 1.80

II. Dötaillants 2.97 1.59 3.64 1.94

III. Mönages collcetifs et gros consom¬
mateurs • 3.27 1.75 4.05 2.13

IV. Consommateurs, eseompte d'au moins
5% et IChA y compris 3.79 2.02 4.60 2.47

D. Concentrö de jus de pommes. Les prix suivants s'entendent pour les
concentrös d'un poids spöcifique de 1,332 36° Bö) (voir article 2).

Concentre de
jus de pommes

noil filtrö
par kilo

fr.

Concentre de jus de pommes
flltr6

par unitö
fr.

I. Prix de fabrlque, depart fabrlque, mnr-
ehandise ehargöe, pour quanlltös de
plus de 10 000 kg en une livraison pour
tous les achcteurs

II. Livraison nux döposltolres et grosslstcs:
2 dl
3 dl
6 dl
6 Vz dl
1 1

2 Vz kg
5 kg
6 ä 49 kg

50 ä 299 kg
300 ä 999 kg

1 000 ä 9 999 kg
10 000 kg et plus, comme rubrique I

III. Livraison nux fabrlqucs et entrcprlscs
Industrielles, en quantitös de plus de
300 kg en une livraison, traneo:

30O ä 999 kg
1 000 ä 2 499 kg
2 5O0 ä 4 999 kg
5 000 ä 9 999 kg

10 000 kg et plus, comme rubrique I

IV. LIvrnlsOD aux dötalUants:
2 dl
3 dl
6 dl
ey, dl
1 1

2% kg
5 kg
6 ä 49 kg

50 ä 299 kg
300 kg et plus, comme rubrique III

V. Livraison aux manages collectlfs et
entreprlses artlsanalcs, en quantity de
10 ä 299 kg
300 kg et plus, comme rubrique III

VI. Livraison nux consommntcnrs, eseompte
d'au moins 5% et IChA y compris:
2 dl
3 dl
6 dl
6y2 dl
1 1

2 % kg
5 kg
Jus vendu • ouvert »

1.85

par kilo
fr.

1.95

—.93
1.03
1.86
2.02
2.94

2.11 2.21
2.06 2.16
2.01 2.11
1.97 2.07
1.94 2.04
1.91 2.01

2.01 2.11
1.98 2.08
1.96 2.06
1.91 2.01

1.02
1.13
2.05
2.22
3.24

2.32 2.43
2.26 2.38
2.21 2.32
2.16 2.28

2.38 2.51

1.30
1.44
2.61
2.83
4.13

3.10
3.04
2.96

Art. 2. Autres poids spöcifiques. Les prix mentionnös ä l'article 1 con-
cernent les concentrös de jus de fruits ayant un poids spöcifique de 1,332

par 15° 0 36° Bö) ou les concentrös de jus de poires pour tartines d'un
poids spöcifique de 1,424 par 15° C 43° Bö). Pour les concentrös ayant
un autre poids spöcifique, les prix maximums correspondants pour les diffö-
rentes qualitös doivent ötre calculös comme il suit:

a) Concentrö de jus de poires non filtrö et concentrö de jus de poires filtrö
ou concentrö de jus de pommes filtrö ä tous les degrös de concentre
tion ainsi que le concentrö de jus de poires Theiler jusqu'ä 39° Bö.

Prix de vente prix suivant article 1 A ou 1 D X degrö Bö effectlf
36

b) Concentrö de jus de poires et concentrö de jus de poires pour tartines
filtrö, particuliörement dösacidifiös et exempts de tanin ä tous les degrös
de concentration ainsi que le concentrö de juB de poires Theiler au-
dessus de 39° Bö.

Prix de vente prix suivant article 1B X degrö Bö effectif

43

Pour la conversion du poids spöcifique ä 15° C en degrö Baumö, on 84
servira du tableau suivant:

«Bö poids spöcifique •Bö poids spöcifique
30 1,2025" 38 1,3575
31 1,2736 39 1,3704
32 1,2850 40 1,3835
33 1,2966 41 1,3969
34 1,3082 42 1,4106
35 1,3202 43 1,4245
36 1,3324 44 1,4387
87 1,3448 45 1,4532
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Art. 3. Rdglementation de la quality. Les «Prescriptions suisses con-
cemant le coinmcrce des derives de fruits» ainsi que les «Exigences de
qualitö pour les jus et concentres dc fruits» publikes par la Fruit-union Suisse,
d'entcnte avec la Section des fruits et dörivös de frnits de l'Offiee fedöral
de guerre pour l'alhuentation demeurent röservees.

- Art. 4. Conditions de livraison. Tous les prix de vente, sauf rubrique C,
s'entendent pour les marchandises livröes sans verre et sans emballage,
frais d'eniplissage compris. Les verres perdus doivent Gtre facturus au prix
coütant. Les prix de fabrique-(quantitös döpassant 10 000 kg) s'entendent
depart fabrique, marcliandise chargöe. Tous le3 prix des autres rubriques
s'entendent franco destinataire.

Les depdts dc garantie doivent Gtre rembour3ös si les verres sont rendus
intacts. Les cniballages cn fer blanc, les füts, etc., doivent Gtre factures au
prix coütant. Lorsque ces cniballages sont rendus en bon 6tat, le montant
facturö doit ötre restituö. Les emballages pen durables, tela que seaux en
carton ou en aluminium, ne peuvent Gtre facturus qu'avcc l'approbation du
Service födöral du coutrole des prix qui fixera les taux pour les differentes
sortes d'cniballages. Pour les bouilles ä. lait, une taxe d'usure de fr. 1.50
par bouille et par expedition peut Gtre portöe en compte.

Art. 5. Rabais, IChA, impression des prix. Dans les annonces ct reclames
et sur les factures, la qualitö, l'annöe de röcolte et l'espöce du concentrö
livrö doivent Gtre clairenient designös, par excmple:
concentrö do jus dc poires pour tartines, poids spöcifique 1,424 43° B6),
filtrö, partiellcmcnt dösacidifiö et exempt de tanin, röcolte 1945.

Tous les prix de detail s'entendent avec un rabais minimum de 5% et
impöt sur le Chiffre d'affaires y compris. Ces prix (ainsi qne le döpöt de
garantie remboursable) doivent Gtre imprimGs clairement sur 1C3 gobelets ou
sur les etiquettes des boutcilles, de la manifere suivante:

fr escompte d'au moins 5% et IChA y eompris
(d6pöt de garantie fr röcolte de

Un exemplaire de toutes les etiquettes portant le prix imprimö doit Gtre
envoyG ä l'Offiee f6d6ral dn contröie des prix. Les dötaillants qui vendent
au prix net ont l'obligation de rGduire le prix de vente aux oonsommateurs
du rabais de 5%.

Art. 6. Interdiction de bdndiices excessifs. Lc3 prix fixGs par l'Offiee
fddGral du contröie des prix sont des maximums. Pour aueune prestation
11 ne peut Gtre exige ou acceptG une contreprestation qui proeurerait, compte tenu
du prix de revient usuel dans la brauche, un bGnGfiee incompatible avec la
Situation Gconomique gönerale. En particulier, les prix maximums autorisös
ne peuvent Gtre pratiquGs que si les frais ayant 8ervi de base ä leur fixation
existent rGellement et subsistent. Si ces frais vienuent ä baisser, une reduction

de prix correspondante devra Gtre opGrGe spontanGment.

Art 7. Contravention. Quieonque contrevient aux presenter prescriptions
est passible des sanctions prövues ä 1'arrGtG du Conseii föderal, du 17 octobre
1944, conceruant le droit pönal et la procGdure pönale en matiöre d'economie
de guerre. Sont ögalement applicables: 1'arrGtG du Conseii federal, du
12 novembre 1940, concernant la fermeture preventive de locaux de vente
et d'ateliers, d'entrepiises de fabrication et d'autres exploitations, et l'ordon-
nance n°3 du Döpartement föderal de l'Geonomie publique, du 18 janvier
1940, concernant le söquestre et la vente forcöe.

Art. 8. Entröe en vigueur. Les prösentes prescriptions entrent en vigueur
le 28 novembre 1945. Simultanömcnt, les prescriptions n° 602 A/44, du
8 mars 1944, et n° 602 B/44, du 28 septenibre 1944, sont rapportöes.

Les faits intervenus avant la publication des prösentes prescriptions
seront jugös d'aprös les dispositions pröeödemment cn vigueur.

Prescrizione N. 602 A/45 deU'UTficio federale di controllo dei prezzi concer-
nente i prezzi dei concentrati di sughi di frutta, del 28 novembre 1945

II testo italiano della suddetta prescrizione puö essere chiesto dagli
intercssati all'Ufficio federale di controllo dei prezzi in Montreux-Tcrrit«t.

Verttgwig Mr. 15 A

des Kriegs-Industrie- und -Arbelts-Amtes über die technisch verwertbaren
Altstoffe und Abfälle

(Aufhebung der Bewirtschaftung der Altöle)
(Vom 27. November 1915)

Das Kricgs-lndustrie- und -Arbeits-Amt verfügt:
Einziger Artikel. Die Verfügung Nr. 10 A des Kriegs-Industrie- lind

-Arbeits-Amtes, vom 4. Januar 1943, über die technisch verwertbaren
Altstoffe und Abfülle (Bewirtschaftung der Al+öle) und die gestützt darauf
erlassenen Ausführungsvorschriften werden auf den 1. Dezember 1945

aufgehoben.
Vom gleichen Tag an findet deshalb die Verfügung des Eidgenössischen

Volkswirtscliaftsdcpartcments vom 18. Februar 1941 über die technisch
verwertbaren Altstoffe lind Abfälle auf die Altöle keine Anwendung mehr.

Nach den aufgehobenen Bestimmungen werden noch die während ihrer
Gültigkeitsdauer eingetretenen Tatsachen beurteilt.

Ordonnance n° 15 A

de l'Offiee de guerre pour l'lndustrie et le travail concernant les dechets
et matlöres usagöes utlUsables dans l'lndustrie

(Abolition de la röglementatlon relative aux huiles usagöes)

(Du 27 uovembre 1915)

L'Offiee de guerre pour l'industrie et le travail arrete:
Article unique. Sont abrogöes, avec effet au 1er dcccmbre 1945, l'or-

donnance n°10A de l'Offiee de guerre pour l'industrie et le travail, du
4 janvier 1943, concernant les dechets et matiGres usagees utilisables dans
l'jndustrie (produits hulleux usagös), ainsi que les dispositions d'exöcntion
s'y rapportant.

Ne sera des lors plus applicable aux huiles usagöes l'ordonnance du

Döpartement födöral de l'Geonomie publique du 18 fövrier 1941 concernant
les dechets ct matiöres usagöes utilisables dans l'industrie.

Les faits qui se aont passGs sous l'empire des dispositions abrogees
demeurent rögis par el les.

Ordiiaiza §.16 A

dell'Ufficio dl guerra per l'industrla ed 11 lavoro concernente I cascami e la
roba vecchla utillzzablll nell'lndustria

(Abrogazlone delle norme appllcablll agil oll usati)
(Del 27 novembre 1915)

L'Ufficio di guerra per l'industria cd il lavoro ordina:
Artlcolo unlco. Sono abrogate, con effetto dal 1° dicembre 1945, l'ordi-

nanza N. 10 A dell'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro concernente i
cascami e la roba vecchia utilizzabili nell'industria (prodotti oleosi usati),
del 4 gennaio 1943, nonche le prescrizioni esecutive emanate in virtü di essa.

A contare dalla stessa data non sarä piü applicabile agli ob usati
l'ordinanza del Dipartimento federale dell'economia pubblica del 18 febbraio
1941 concernente i cascami e la roba vecchia utilizzabili nell'industria.

I fatti vcrificatisi durante la vaiiditä delle disposizioni abrogate saranno
ancoragiudicati conformemente ad esse.

Weisung

der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes betreffend die Rationierung von prima rumänischem Benzin,
Benzindestillaten, Benzolkohlenwasserstoffen sowie von Mittelschwerbenzin

für den chemischen und mechanischen Gebrauch

(Quotenfestsetzung für den Monat Dezember 1945)

(Vom 28. November 1945)

Die Sektion für Chemie und'Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes, in Ausführung ihrer Verfügung Nr. 3B, vom 29. Dezember
1942, betreffend die Rationierung von prima rumänischem Benzin, Benzin-
destillaten, Benzolkohlenwasserstuffen sowie von Mittelschwerbenzin für
den chemischen und niechanischenGcbrauch, erlässt folgende Weisnngen:

Art 1. Zuteilung von Mittelschwerbenzin. Die Zuteilungen werden
nach Massgabe des nachweisbaren Bedarfes, jedoch höchstens zu 100% des
durchschnittlichen Bezuges während der Stichzeit vom 1. Juli 1938 bis
30. Juni 1939, bewilligt.

Art. 2. Quotenfestsetzung für Benzindestillate und Benzolkohlenwasser-
storie. Bcnzindestillate uud Beir/.olRohlenwasscrstoffe dürfen im Rahmen
der Bestimmungen der Verfügung Nr. 3B der Sektion für Chemie und
Pharmazeutika des Kriegs-lndustrie- und -Arbeits-Amtes, vom 29. Dezember
1942, betreffend die Rationierung von prima rumänischem Benzin, Renzin-
dcstillaten, Benzolkohlenwasscrstoffen sowie von Mittelschwerbenzin für den
chemischen und mechanischen Gebrauch im Umfang der nachfolgenden
Quoten ohne schriftliche Bewilligung abgegeben bzw. bezogeu werden:

Gasolin, Leichtbenzin, Siedegrenzenbenzin, Rotalin, Dihian: 100%;
White Spirit: 75%:
Benzin PhH.V und Petroläther: 100%;
Benzol: 100%;
Xylol: 60%;
Solvent-Naphtha: 60%.
Toluol für chemische Zwecke: Die Abgabe von Toliiol ist nur gegen

vorgiingige schriftliche Bewilligung der Sektion gestattet. Zuteilungen werden
auf begründetes Gesuch hin gewährt

Toluol als Lösungsmittel: 100%. Die bisherigen Ersatzzuteilungen in
Benzol, Xylol bzw. Solvent-Naphtha fallen weg.

Art. 3. Inkrafttreten. Diese Weisung tritt am 1. Dezember 1945 in Kraft.

Instructions
de la Section des produits chimiques et phannaceutiques de l'Office de guerre
pour l'industrie et le travail concernant le rationnement de la benzine rou-
maine de premiöre qualitö, des produits de la distillation de la benzine, des
hydrocarbures benzönlques ainsi que de la benzine mi-lourde pour les usages

chimiques et möcaniques

(Quotes-parts de rationnement pour le mois de döcembre 1945)

(Dn 28 novembre 1945)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Offiee de
guerre pour l'industrie ct le travail, ä l'effet d'appliquer sou ordonnance
n"3B, du 29 döceuihre 1942, concernant le rationnement de la benzine
roumnine de premiöre qualitö, des produits de la distillation de la benzine,
des hydrocarbures benzöniques ainsi que de la benzine uii-luurde pour le3
usages chimiques et möcaniques arrete:

Article premier. Attribution de benzine mi-lourde. Les attributions de
benzine mi lonrde se röglent sur le besoin düment Gtabli, uiais elles ne
doivent pas döpasscr 100% des acquisitions moyennes faites chaque mois
du 1er juillet 1938 au 30 juin 1939.

Art. 2. Quotes-parts de rationnement pour les produits de la distillation
de la benzine et les hydrocarbures benzöniques. La livraison et l'acquisitioii
des produits de la distillation de la benzine et des hydrocarbures benzöniques
sont penuises sans autorisation öcrite de la Section des prodnits chimiques
et pharinareutiqucs de l'Offiee de guerre pour riiulustrie et le travail dans
le cadre des prescriptions de contiiigenteiuent prövues l'orduuuaiicc n"3 B
de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques, du 29 döceiubre
1942, eoncernaiit le rationnement de la henzine rountahie de premiöre
qualitö. des produits de la distillation de la benzine, des hydrocarbures
benzöniques ainsi que de la benzine mi lonrde pour les usages chimiques
et möcaniques, et jusqu'ä concurrence des quotes-parts suivantes:

Gazoline, benzine ldgtre, benzine fractionnde, rotaline, diluane: 100%;
White Spirit: 75%;
Benzine PhH.V et Gttaer de pötrole: 100%;
Benzol: 10t) %;
Xylol: 60%;
Solvent-Naphta: 60%.
Toluol pour usages chimiques: La livraison de toluol ne peut avoir

lieu que moyennant autorisation öcrite et präalable de la section. Des
attributions seront accordöes sur demande niotivöe.

Toluol cotnme dlssolvant; 100% Les attrihntions de remplacement en
benzol, xylol ou solvent-naphta sont suppriniöes.

Art. 3. Entröe en vigueur. Les prösentes instructions entrent en vigueur
le 1er döcembre 1945.
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Istrnzioni
della Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per
I'industria ed il lavoro concemcntl il razionameuto della benzina rumena di
prima qualitä, dei prodotti della distillazione della benzina, degli idrocarburi
di benzolo, nonchfe della benzina semipesante per usi chimici e meccanicl

(Fissazione delle aliquote per il niese di diceinbre 1945)

(Del 28 novcmbre 1945)

La Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra
per l'iudustria ed il lavoro, in esccuzione della sua ordinanza N. 3 B, del
29 dicembre 1942, concernente il razionamento della benzina rumena di
prima qualitä, dei prodotti della distillazione della benzina, degli idrocarburi
di benzolo, nonchö della benzina semipesante per usi chimici e meceanici,

dispone:
Art. 1. Assegnazione di benzina semipesante. Le assegnazioni di benzina

semipesante sono concesse in base al fabhisogno debitauieute coinprovato,
ma non devouo sorpassare 100% degli acquisti medi eseguiti ogni mese
dal 1° • luglio 1938 al 30 giugno 1939.

Art. 2. Aliquote per i prodotti della distillazione della benzina e gli
idrocarburi di benzolo. I prodotti deila distillazione della benzina e gli
idrocarburi di benzolo possono essere foruiti rispettivauiente acquistati
entro i liuiiti dclle disposizioni deirordinanza N. 3 B della Sezione dei prodotti
Chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per i'industria ed il lavoro,
del 29 dicembre 1942, concernente il razionamento della benzina ruinena di
prima qualitä, dei prodotti della distillazione della benzina, degli idrocarburi
di benzolo, nonchä della benzina semipesante per usi chimici e meccanici,
8enza perniesso scritto, fino a raggiungere le aliquote massimc seguenti:

Gazolina, benzina leggera, benzina frazionata, rotalin, diluan: 100%;
White Spirit: 75%;
Benzina della farmacopea elvetica, Va edizione, ed etere di petrolio: 100%;
Benzolo: 100%;
Xilolo: 60%;
Solvent-nafta: 60%;
Toluolo per usi chimici: La fornitura di toluolo 6 permessa soltanto

previa autorizzazione seritta della sezione. Delle assegnazioni potranno essere
accordate su douiauda debitamente motivata.

Toluolo come dissolvente: 100%. Le assegnazioni di prodotti di sostitu
zione come benzolo, xilolo o solvcnt-uafta sono soppresse.

Art. 3. Entrata in vigore. Le preseuti istruzioni entrano in vigore il
1° dicembre 1945.

Weisung Nr. 2

der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von Fetten und Oelen für technische

Zwecke

(Aufhebung der Bewirtschaftung von Mandelöl, Klaueuöl und Klauenfett)
(Vom 26. Novi-mber 1945)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Auites verfügt:

Einziger Artikel. Die Weisung Nr. 1 der Sektion für Chemie und Pharma-
zeutika des Kriegsindustrie- und -Arbeits-Amtes, vom 29. Dezember 1942,
über die Bewirtschaftung von Fetten und Oelen für technische Zwecke ist
ab 29. November 1945 nicht mehr anwendbar auf:

Mandelöl der Zolltarifnumnier 1116
Klauenöl der Zolltarifnumnier 1119
Klauenfett der Zolltarifnummer 1121

Naeh den bisherigen Bestimmungen werden noch die während ihrer
Anwendbarkeit eingetretenen Tatsachen beurteilt.

Instructions n° 2

de la Section des produits chimiques et pharmaceutlques de l'Office de guerre
pour l'industrie et le travail sur le commerce et l'emploi des graisses et

hulles pour usages Industrieis

(Abolition de la rfeglementation relative ä l'huile d'amandes, ä l'huile de pied
et ä la graisse de pied)

(Du 26 uovemliru 1945)

La Section des produits chimiques et pharmaceutlques de l'Office de

guerre pour l'industrie et le travail a r r 6 t e :

Article unique. Däs le 29 novenibre 1945, les instructions n° 1 de la
Section des produits chimiques et pharniaceutiques de l'Office de guerre
pour l'industrie et le travail, du 29 däcembre 1942, sur le commerce et
l'emploi des graisses et huiles pour usages industries ne seront plus
applicables:

ä l'huile d'amandes, n° 1116 du tarif des douanes suisses,
ä l'huile de pied, n° 1119 du tarif des douanes suisses,
ä la graisse de pied, n° 1121 du tarif des douanes suisses,

Les faits qui se sont passös sous l'empirc des dispositions dont il s'agit
demeurent rögis par elles.

Istrnzioni N. 2

della Sezione del prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio dl guerra per
I'industria ed il lavoro concernenti l'uso del graS9l ed oll industriali

(Abrogazione delle norme applicabili all'olio dl mandorle, all'olio ed al grasso
dl piedi di animali)

(Del 26 uovembie 1945)

La Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per
I'industria ed il lavoro dispone:

Articolo unico. A contarc dal 29 novembre 1945, le istruzioni N. 1 della
Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per I'industria

ed il lavoro, del 29 dicembre 1942, concernenti l'uso dei grassi ed oli
industriali non saranno piü applicabili:

all'olio di mandorle, della voce 1116 della tariffa doganale,
all'olio di piedi di animali, della voce 1119 della tariffa doganale,
al grasso di piedi di animali, della voce 1121 della tariffa doganale.

I fatti verificatisi durante la validitä delle disposizioni abrogate saranno
ancora giudicati conformemente ad esse.

Weisung Nr. 4

der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von Schwefelsäure

(Aufhebung der Bewirtschaftung)
(Vom 22. November 1945)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie-
und-Arbeits-Amtes verfügt:

Einziger Artikel. Die Weisung Nr. 1 der Sektion für Chemie und
Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, vom 26. Dezember
1944, über die Bewirtschaftung von Schwefelsäure wird mit Wirkung ab
29. November 1945 aufgehoben.

Tatsachen, die während der Gültigkeitsdauer der aufgehobenen Weisung
eingetreten sind, werden noch nach deren Bestimmungen beurteilt.

Instructions r 4

de la Section des produits chimiques et pharmaceutlques de l'Office de guerre
pour l'industrie et le travail concernant la production, la llvraison et l'emploi

d'aclde sulfurlque

(Abolition de la rgglementatlon)
(Du 22 novenibre 1945)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office de

guerre pour l'industrie et le travail arretc:
Article unique. Sont abrogees, avcc effet au 29 novcmbre 1945, les

instructions n° 1 de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques
de l'Office de guerre pour l'industrie et le travail, du 26 dccembre 1944,
concernant la production, la livraison et l'emploi d'aeide sulfurique.

Les faits qui se sont passes sous l'empire des instructions abrogees
demeurent rögis par clles.

Istrnzioni N. 4

della Sezione del prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio dl guerra per
I'industria ed 11 lavoro concernenti la produzlone, la fornitura e l'uso di

acldo solforico

(Abolizlone delle norme applicabili all'acldo solforico)
(Del 22 novembre 1945)

La Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per
I'industria ed il lavoro dispone:

Articolo unico. Sono abrogate, con effetto dal 29 novembre 1945, le
istruzioni N. 1 della Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio
di guerra per I'industria ed il lavoro, del 26 dicembre 1944, concernenti la
produzione, la fornitura e l'uso di .acido solforico.

I fatti verificatisi durante la validitä dclle istruzioni abrogate saranno
ancora giudicati conformemente ad esse.

Weisung Nr. 5

der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und
-Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von Schwefel, schwefelhaltigen

Abfällen und Schwefelkohlenstoff

(Aufhebung der Bewirtschaftung)
(Vom 22. November 1945)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie-
und -Arbeits-Amtes verfügt:

Einziger Artikel. Die Weisung Nr. 4 der Sektion für Chemie und
Pharmazeutika des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, vom 25.Oktober 1945,
über die Bewirtschaftung von Schwefel, schwefelhaltigen Abfällen und
Schwefelkohlenstoff wird mit Wirkung ab 29. November 1945 aufgehoben.

Tatsachen, die während der Gültigkeitsdauer der aufgehobenen
Weisung eingetreten sind, werden noch nach deren Bestimmungen beurteilt.

Instructions n° 5

de la Section des produits chimiques et pharmaceutlques de l'Office de guerre
pour l'industrie et le travail sur le contröle de la production et du commerce

du soufre, des d£chets contenant du soufre et du sulfure de carbone

(Abolition de la rlglementatlon)
(Du 22 novembre 1945)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office
de guerre pour l'induätrie et le travail arröte:

Article unique. Sont abrogees, avec effet au 29 novembre 1945, les
instructions n° 4 de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques
de l'Office de guerre pour l'industrie et le travail, du 25 octobre 1945, sur
le contröle de la production et du commerce du soufre, des döchets contenant

du soufre et du sulfure de carbone.
Les faits qui se sont passös sous l'empire des instructions abrogöes

demeurent rögis par elles.

Istrnzioni N. 5

della Sezione del prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra per
I'industria ed il lavoro sul controllo della.produzlone e del commercio dello

zolfo, del cascaml contenentl zolfo e del solfuro di carbonlo

(Abolizlone delle norme applicabili alio zolfo, al cascami contenentl zolfo
ed al solfuro di carbonio)

(Del 22 novembre 1945)

La Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio di guerra
per I'industria ed il lavoro dispone:

Articolo unico. Sono abrogate, con effetto dal 29 novembre 1945, le
istruzioni N. 4 della Sezione dei prodotti chimici e farmaceutici dell'Ufficio

»
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di guerra per l'industria ed il lavoro, del 25 ottobre 1945, sol controllo della
produzione e del commercio dello zolfo, dei cascami contenenti zolfo e del
solfuro di carbonio.

I fatti verificatisi durante la validitä delle istruzioni abrogate saranno
ancora giudicati conformemente ad esse.

AERMO-Möbel für die Schweizer Spende

Die Sektion für Holz des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes ist
vom Kommerziellen Dienst der Schweizer Spende neuerdings mit der
Einholung von Offerten für die Einzelmöbel zu der AERMO-Zimmergarnitur
beauftragt. Es handelt sieh dabei um eine besonders konstruierte,
zusammenklappbare Garnitur (+ Patent Nr. 236368). Die Möbelstücke werden
im Rohzustand, ungeheizt, angeschafft und bei der Patentinhaber in
fertiggestellt.

Gemäss den geltenden Vorschriften darf aus den Lieferungen an die
Schweizer Spende kein Gewinn erzielt werden; die Lieferungen haben demnach

zu Selbstkosten zu erfolgen.
Unternehmer, die sich für Anfertigung solcher Möbel (Schränke, Tische,

Stühle, Nachttischhocker) interessieren, sind gebeten, bei der Sektion für
Holz des Kriegs-Tndustrie- und Arbeits-Amtes in Bern, Hallwylstrasse 15,
Offcrtforniulare, Pläne und Unterlagen anzufordern.

Eingabefrist für die Offerten: 7. Dezember 1945.

Mentales AERMO poor le Don snlsse

La Section du bois de l'Office de guerre pour l'industrie et le travail
est de nouveau ehargäe par le Service commercial du Don suisse, de pro-
ceder ä la reception d'offres concernant les ameublements AERMO.

II s'agit de mcubles specialement construits, pliables (+ brevet
n° 236368); ils seront Iivr6s ä l'^tat brut, non impregne, et terminds chez le

proprietaire du brevet.
Conformdment aux prescriptions en vigueur, une commande passde

par le Don suisse doit ötre Iivrde sans aueun bdndfice; les off res doivent
done ötre faites aüx prix de revient de la marchandise.

Les maisons s'intdressant ä l'exdcution de ces meubles (armoires,
tables, chaises, tabourets-tables de nuit) sont prides de s'adresser ä l'Office
de guerre pour l'industrie et le travail, Hallwylstrasse 15, Berne, pour de-
mander les documents et plans ndeessaires.

Ddlai pour la rdeeption des offres: 7 ddeembre 1945.

Mobill AERMO per Ii Dono svlzzero

II Servizio commerciale del Dono svizzero ha inearicato la Sezione
del legno dcH'Ufficio di guerra per l'industria ed il lavoro, di raccoglicre
offei te per singoli mobili per l'arredamento di camere AERMO. Trattasi di
un arredamento di speciale costruzione e pieghevole (+ patente N. 236368).
I mobili in questione devono esscre forniti alio stato greggio e non verni-
ciati. La lavorazione di questi verrä ultimata presso il detentore della
patente.

In virtü delle prescrizioni vigenti, non ö permesso di conseguire un
guadagno sulle forniture al Dono svizzero; per queste forniture dovranno
quindi essere fatturati solo i prezzi di produzione.

N°280 — 2959

Le aziende che si interessano per la fornitura di tali mobili (armadi,
tavoli, sedie, sgabelli) sono pregate di chiedere i formulari per le Offerte,
i piani ed i prospetti presso la Sezione del legno dell'Ufficio di guerra per
l'industria ed il lavoro, Berna, Hallwylstrasse 15.

Termine per l'inoltro delle Offerte: 7 dicembre 1945.

Telephonverkekr mit Schweden — Relations t616phoniqnes avec la Saide

Relation! telefonlche con la Svezla

(PTT) Am 27. November 1945 ist der Telephonverkehr mit Schweden
über eine drahtlose Verbindung Bern—Stockholm in beschränktem Umfange
wieder aufgenommen worden. Die Verbindung steht täglich von 9 bis 10 Uhr 30
im Betrieb, ausgenommen am Mittwoch und Sonntag. Vorläufig sind nur
Staats- und Pressegespräche gestattet.

(PTT) Le 27 novembre 1945, le trafic telöphonique avec la Suede a ötö
rdtabli dans une mesure restreinte, par la voie radiotöldphonique Berne—
Stockholm. La correspondance est ouverte tous les jours de 9 h. ä 10 h. 30,
sauf le mercredi et le dimanche. Ne sont admises pour le moment que les
conversations d'Etat et de presse.

(PTT) II 27 novembre 1945 sono state riaperte, in misura limitata,
le rclazioni telefoniche con la Svezia sulla comunicazione radiotelefonica
Berna—Stoccolma. Si puö telefonare quotidianamente dalle ore 9 alle 10.30,
salvo il mercoledi e la domenica. Per intanto sono ammesse soltanto le
conversazioni di Stato e della stampa. 280. 29.11. 45.

Konkurse and Hachlassverträge Im Randeisregister eingetragener Firmen

Failiites et concordats de maisons inscrites an registre da commerce

November — 1945 — Novembre

Kanton« Eröffnungen
Cantons Ouvertüre«

Zürich 7
Bern 1

Luzern 1

Schwyz 1

Fribourg 2
Solothurn.... 1

Basel-stadt... 3

St Gallen 1
Graabünden 1

Thurguu 1

Ticino —
Vaud 1

Neuchätel 1

Geneve 1

Total XL 45 22 13 35 1 — 1

Total XL 44 13 9 22 6 — 6

1./XI. 1946 221 152 373 44 — 4t

I./XI. 1944 196 136 332 37 — 37

Sofort bei Eröffnung mangeis Aktiven eingestellt. — Suspendues Immödlatement
ensuite de ddfaut d'actIL

Redaktion:

Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtsehaftsdepartements in Bern

urse — Falllltes
Einstellungen
Suspensions
SchKG. 230'

4

1

2

Total

11
1
2
1

4
1

3
1

2
1

1

5
1
1

Bestätigte Nachlassverträge
Concordats homologous

gewöhnlich« ?.landn^ T
ordinairee To,al

hrpotbecair*9

SEBAC SA.
Messieurs les actionnaircs sonl convoqu6s cn

assemble gönörale ordinaire
pour le mardl 18 dteembn 1945, i 15 heures, an tlige social (ttude H. Gontliier, Rne
du Midi 2, Lnusunne).

ORDRE DU JOUR: operations statutalrcs.
Les bilans, comples de profits et perlcs et rapports du conseil d'administratlon et

du contröicur seront ä ia disposition de Messieurs les actionnaires däs le 8 ddeembre 1945,
au sidge social. L. 294

Lausanne, le 24 novembre 1945.
LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

COniIJ]V£ DU LOLE
Euiprunt 4% de 1909 — Kemboursement d'obligatlons

Les porlcurs d'obligatlons de l'emprunt de tr. S 509 000 de 1909 sont informds
que ics obligations:

nuraGros:
27 638 1136 1629 2082 2726 3316 3741 4166 4649

143 64» 1147 1641 2140 2731 3412 3786 4243 4652
165 654 1168 1661 2158 2777 3424 3826 4249 4672
199 758 1194 1703 2253 2782 3472 3831 4260 4676
240 763 1203 1750 2266 2829 3478 3835 4293 4686
252 835 1236 1768 2279 2842 3489 3881 4361 4701
262 855 1264 1770 2314 2862 3494 3883 4390 4718
290 867 1301 1806 2375 2951 3498 3890 4392 4738
353 917 1368 1848 2376 2953 3518 3918 4410 4746
448 951 1370 1884 2473 2977 3526 3938 4441 4766
516 975 1380 1897 2493 2999 3543 3961 4485 4774
550 984 1531 1921 2535 3041 3546 4025 4559 4801
552 1012 1552 1931 2567 3208 3604 4046 4569 4882
568 1051 1585 1952 2608 3250 3615 4047 4572 4911
572 1087 1619 1953 2656 3274 3649 4055 4598 4984
581 1117 1620 2016 2666 3296 3739 4126 4637

ont Ite däslgnies par ie sort pour 4tre remboursfes le
15 fövrler 1946.

Lc remboursement aura lien contre remise des tltres k la Banqne cantonale neuchö-
teloise ä Neuchätel, ä ses succursaies, agences et bureaux correspondants dans le canton,
k la Banque cantonale de Bäie et k la Banqne cantonale de Znrlcb. N 79

L'intdröt de ces titres cessera de courir k partir du 15 fdvrler 1946.

Lo Loele, 20 novembre 1945. CONSEIL COMMUNAL.

Ab Lager sofort lieferbar

Terpentinöl, garantiert rein
waase rhe U

Oel Brack AG., Aaran
OFR 8 Telephon (064) 2 27 57

Oetfentliches Inventar - Rechnungsruf

Ueber den Nachlass des am 9. November 1945
verstorbenen Herrn

Friedrich Zimmermann,
Friedrichs und der Anna EUsabetb, geborene Messerli,
geboren 1876, Ehemann der Marie, geborene Herren,
gewesener Gärtnermeister, von und In Wattenwll, ist
die Errichtung des öffentlichen Inventars bewilligt
worden.

Zur Feststellung der Verbindlichkeiten und des
Vermögens des Erblassers sind innert der Eingabefrist
bis und mit 2. Januar 1948 anzumelden:

a) Forderungen und BDrgsehaftsanspraeben: beim
RcgierungsstaUhalteramt Seftlgen In Beip;

b) Guthaben des Erblassera: bei Notar Fritz Konz,
In WattenwIL.

För nicht angemeldete Forderungen und Börg-
schaftsansprachen wird von den Erben die Haftpflicht
gemäss Artikel 590 u. ff. ZGB. ausdrücklich abgelehnt.
Die Eingaben sind schriftlich nnd gestempelt einzureichen.

Der Regierungsstatthaiter von Seftigen in Belp hat
die Weiterführung des Geschäftes durch die Ehefrau
Marie Zimmermann-Herren unter Aufsicht des
Massaverwalters bewilligt.

Massaverwalteri Herr Ernst Herren, von Laupen,
gewesener ObermOller In Lenzburg. 582

Der Beauftragte:
Fr. Kunz, Notar.

BENTLEY-

uod

ABC-CODES

UNITED TELEGRAPH

und andere amerikanische
Spezial-CODES

sind zu beziehen bei

C. Bauer, Junkermatte,

Zofingen.

Die feine

Bridgc-Rartc
mü individuellen

Inilinien

t Spiele in elegantem
Etui Fr. 11.80
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i pli
für Couvcrts. Darüber Äuszugschleber
mit Einteilung lür Kohlenpapier und
Bleistifte plus ein seitlicher Auszugschieber.

Lieferbar ab Lager
Verlangen sie unseren Ixpezlalprospekt

ripmsuuKiniiim
Tclrplion (061) 11066 linstl

Schweiz- "
Belgien — Holland

und vlce>versa

Zuverlässiger Camiondienst

Vorteilhatte Frachtsätze

TRANSPORT AG. ZÜRICH
Zürich: Kornhausbrücke 2, Telephon 25 68 76

Basel: Dornacherstraße 402, Telephon 2 49 80

Begleitung von Export- und Importgütern
bis respektive ab Scbiff oder Bestimmungsort
durch sprachkundigen, zuverlässigen Schweizer.
Anlragen unter Chiffre W 57835 Q an Publi»
citas Basel. Q 368

GASÖL
Grossverbraucber für Gasöl sucht Verbindung
mit leistnngsfäblgem Lieferanten. Angebote
unter Chiffre T9391 Q an Publicitas Basel.

Q. 366

r~
PATENTE

• Moaello
• Muster
• Marken uew.

in allen L&ndern

Naegell & Co., Bern
Patentanwälte, Bundesgasse 10 0-1

Wachse aller Art

Chemikalien, Rohstoffe
Drogen, Harze

zu kaufen gesucht
Offerten an Postfach 3793, Riehen,

Telephon (061) 2 66 81

B1 19

Die RUckhottaste

der Precisa

ist eine einzigartige Finesse, wie sie auf der ganzen Welt keine
zweite Maschine aufweist; sie ermöglicht rascheres and
einfacheres Addieren, weil sie überflüssiges Tippen erspart: Es

braudit nur eine einfache Fingerbewegung - und die Rückbol-
taSle erfasst eine mehrmals zu addierende Ziffer von neuem
und beliebig oft. Was dieser Vorteil wert ist, beweist die Praxis

jeden Tag. Auch Sie werden begeistert sein von Precisa, der
Maschine, die besser and billiger rechnen hilft.

rpeasa
die Additions* und Saldiermascbine für jeden Betrieb

Ceneralvertrieb: ErnsI'JösI' Akt!engesellsdiaft
Zürich. Siblstrasse 1. .Telefon 27 2312

eJ
rS

für Büro, Werkstatt und Magazin
Direkt ab Fabrik

Verlangen Sie unsem neuesten Prospekt

Ernst Scheer AG.
Telephon 5 1 992 Gegründet 1855

Herisau
106 1

f schenKen Sie

Ihren guten Sunden
unseren beliebten

ATLAS
Wandkalender

mit den Besetzungszonen

Deutschlands.

Alfred Weber ab.
^»Bern, Tel. 5 53 55^

Zahlungsabkommen

zwischen der Schweiz

und den Niederlanden

Der Text dieses am
24. Oktober 1945 abgeschlossenen

Abkommens sowie der
diesbezüglichen BRB nnd
Verfügung des EVD kann
in Form eines Separatabzuges

zum Preis von 33 Kp.
(einschliessl Portolbezogcn
werden. Versand gegen Vgr-
einzabiung auf Postscbeckrechnung

III 5600.
Schweizerisches Handeisamlsblalt,
Effingerstrasse 3, Bern.

Ab Lager lieferbar:

Halss- und Nassdampf-
zyilnderbi

Maschinenöle aller
Qualltaten

AutoOle
aller Viskositäten

scbmlerfctte

POSTFACH 34, BASEL 5
BL 20

^rachilar
Zurich, Soofbass« 321

Tildphone (051)45 CO 45

Es sind wieder zu
vorteilhaften Preisen
sofort lieferbar:

Orangenöl la
garantiert rein

nefferaionzoi
3fach rektifiziert
(U.S.Pbarmaeopoea,
Mentbolgebnlt 50
bis 55%)

In 1 bis 2 Wochen
werden eintreffen:

Menthol U.S.PH.

Vanillin 100% ex Eugenol

VerlangenSieOfferte
mit Muster von

Emil Flachsmann, Zürich 18

Aromen, Essenzen n.
Lebensmittellarben.

Butzenstrasse 60
Tel. (051) 45 15 66

6ENERALVERTR. FÜR OIE SCHWEIZ l G.B.GUJONI ZÜRICH * L0WENSTR.11. TEL. 23 82 3*

New York 19 (N.Y.)

1564 Broadway

JETZT AGENTUR IN DER SCHWEIZ

Anfragen betreffend Lizenzvergebungen, Vertretungen, Lieferungen
von oder nach USA, Mittel- oder Südamerika sind zu richten an

SIMPEX INC., BASEL 8, reichensteinerstrasse 14

Q290

Socfötä financlfere italo-suisse
Messieurs les actlonnaircs de la Soclätä flnancläre ltalo-sulsse sont convoquäs on

assemble gönärale ordinaire
le Inndl 17 dtaembre 1945, i 15 heures, i la Chambre de eommeree de Genive, Hue Petltot 8
ä Genive.

ORDRE DU JOURl
1. Rapport du consell d'admlnlstration.
2. Rapport des contröleurs.
3. Approbation du bllan et du compte de profits et pertes au 30 juin 1945, ainsl

que du rapport du conseil d'admlnlstration pour l'exerclce 1944/45.
4. Dächarge au conseil d'adminlstration pour sa gestion pendant l'exerclce 1944/45.
5. Rapport ä nouveau du solde actlf du compte de profits et pertes de l'exerclce

1944/45.
6. Elections statutalres.
7. Divers.

Pour pouvoir fitre representees ix l'assemblfie generale, les actions dolvent fitre dfipo-
sfies jusqu'au mardi 11 dficembre 1945 ä midi au plus tard, & I'un des domiciles cl-aprfisi

MM. Hentsch & Cle, Genfive,
Societe de banque suisse, Bäle et ses succursalcs cn Suisse,
MM, A. Sarasin & Cle, Bäle,
MM. Weck, Aeby & Cle, Fribourg,
Banca Unlone dl credlto, Lugano,
SA. Leu & Cle, Zurlcb,
Union des banques sulsses, Zurich et ses succursales en Suisse.

Conformement ä l'artlcle 696 du Code des obligations, le compte de profits et pertes
et le bllan au 30 juin 1945, alnsi que ie rapport des contröicurs, le rapport de gestion et la
proposition du conseil d'admlnlstration concernant le solde actlf du compte de profits
et pertes, sont tenus & la disposition des actlonnalres, au sifige social, Rue Dlday 12, ä
Genfive, dfis le jeudi 6 dficembre 1945. X 255

Genfive, le 27 novembre 1945. LE CONSEIL D'ADMINISTRATION.

SoctöttAnonyme Fiduciaire Suisse

BALE Zurich fienftve Lausanne
St.-Albananlage 1 Bahnbofstrasse 66 Rue du Mont-Bianc 3 Grand-Chüne 1

Annoncenregie und verantwortllcb lür den Inseratenteil: Publlcltas AO. — Hfigte des nnnonces et responsabllhfi pour ces demleres: Publicitas SA. — Druck i Fritz Podion-Jent AO., Bern.


	

